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ŠVENTĖS IR JŲ ŽENKLAI 
Dideli įvykiai, sukaktys ir šventės tiek žmogaus, tiek 

visuomenės ar valstybės gyvenime palieka ženklus – regi-
mus ir neregimus. Neregimi ženklai išlieka šeimos ar 
atskiro žmogaus atmintyje bei pasakojimuose, kurie per-
duodami iš kartos į kartą, ir ilgus dešimtmečius neleidžia 
įvykiui išblėsti iš atminties. Regimieji ženklai – pamin-
klas, knyga, paroda, nuotraukos, pastatas ar  pasodintas 
parkas, netgi vienintelis pasodintas medis – išlieka ilgam 
ir sutvirtina istorinę atmintį apie mums svarbius įvykius.  

Besibaigiantys Lietuvos nepriklausomybės atstatymo 
šimtmečio metai paliko nemažai prasmingų ženklų mūsų 
Tėvynėje: „Laisvės kario“ paminklas Kaune, paminklai – 
broliams Vileišiams Vilniuje, M.K. Čiurlioniui – Plungėje, 
atminimo memorialai nužudytiems Lietuvos vyriausybės 
ministeriams, partizanams, Lietuvos laisvės gynėjams, 
pasodintos Šimtmečio giraitės ir sodai,viską išvardinti 
nelengva... Gal dar iki metų pabaigos sulauksime ir tau-
tos patriarchui Jonui Basanavičiui skirto paminklo bei 
sutvarkytos aikštės Vilniuje... Pagal šiuos ženklus ir po 
keleto šimtmečių bus prisimenama mūsų istorija taip, kaip 
mes „skaitome“ praeitį iš išlikusių piliakalnių, pilkapių, 
pilių, senovinių mūšių vietų pėdsakų. 

Savo sukaktis ir šventes, gal kiek mažesnes skaičiumi, 
mini ir Kanados lietuvių bendruomenė. Montrealio lietu- 
viai, surengę šventę „Mes dar čia“ paminėjo Šv. Kazimiero, 
Aušros Vartų parapijų ir lietuvių bendruomenės pradžios 
Montrealyje sukaktis. Maironio lietuvių šeštadieninė 
mokykla šventė savo 70-metį. Toronto Prisikėlimo para-
pija įvairiais renginiais pažymi savo 65-uosius veiklos 
metus; tokią pačią sukaktį šventė Toronto Lietuvių Namai. 
Įsimenančiai paminėtos ir pirmosios Toronto lietuvių – Šv. 
Jono Krikštytojo parapijos/Lietuvos kankinių parapijos 
pirmtakės sukaktys, kun. P. Ažubalio gimimo šimtmetis. 
Be viešųjų renginių, palikti nevienadieniai ženklai apie 
šias sukaktis – pastatytas ir pašventintas naujas kryžius 
Kryžių kalnelyje Šv. Jono lietuvių kapinėse, ten pat paso-
dintas tvirtybės ir ilgaamžiškumo simbolis – ąžuoliukas. 
Savo buvimą Kanadoje pasodintais medžiais daugiau 
kaip prieš 50 metų įprasmino ir Winnipeg baltiečiai, tarp 
jų ir lietuviai, pasodinę vietiniame parke nedidelę alėją 
– Baltic Circle. O šiemet jau gerokai mažėjanti, bet dar 
tebesauganti savo kultūros ir gyvenimo pėdsakus šiame 
mieste baltiečių grupė savo valstybių nepriklausomybės 
šimtmečiui pažymėti Baltic Circle pasodino dar vieną 
medį. Labai gaila, kad Toronto lietuviai, turėdami savame 
mieste Lietuvos vardu pavadintą parką, nesurado galimybių  
šią visiems lietuviams atmintiną sukaktį pažymėti žaliuoju 
gamtos paminklu – pasodinti bent vieną medį. Šiame parke 
jau kelinti metai per Valstybės dieną lietuviai renkasi gie-
doti Tautinę giesmę; tas nepasodintas Lietuvos šimtmečio 
medis būtų tapęs dar vienu Tėvynės istorijos simboliu.

Dokumentai, nuotraukos ir kiti rašytiniai bendruomenės  
istorijos šaltiniai dažnai taip ir pasilieka archyvuose, mu-
ziejuose, ne kiekvienas pasiryžta jų ten ieškoti. O viešojoje 
erdvėje esantys atminimo ženklai ne tik praturtina bendrąją 
atmintį, bet ir tvirčiau jungia žmones. 

						      SK

Pasaulio lietuvių bendruomenėje 
Posėdis Vilniuje ir išvyka į Punską 

Spalio 9-12 d.d. Vilniuje, Seime, posėdžiavo 
Seimo ir Pasaulio lietuvių bendruomenės 
komisija. Komisijos posėdžiuose buvo aptarti 
referendumo dėl pilietybės išsaugojimo, Pa-
saulio lietuvių metų, ateities rinkimų rengi-
mo klausimai. Taip pat buvo svarstomos  
informacinių karų, kibernetinio saugumo, 
sveikatos apsaugos problemų bei programos 
„Globali Lietuva“ ateities vizijos.

Prieš prasidedant posėdžiams spalio 7 d. 
Komisijos nariai aplankė Suvalkų krašto lie-
tuvius. Komisijos pirmininkai Antanas Vinkus 
(LR Seimas) ir jo pavaduotojas dr. Stasys 
Tumėnas, Komisijos pirmininkas Rimvydas 
Baltaduonis (nuo PLB) ir iš viso pasaulio – 
Australijos, Jungtinių Amerikos Valstijų, Kana-
dos, Šveicarijos, Vokietijos, Danijos, Estijos ir 
D.Britanijos – susirinkę komisijos nariai ir Pa-
saulio lietuvių bendruomenės atstovai pagerbė 
Lietuvos savanorių kapus Berznyko kapinėse, 
padėjo gėlių prie lietuvių poeto ir vyskupo An-
tano Baranausko paminklo ir kapo Seinų Švč. 
Mergelės Marijos bazilikos koplyčioje, aplankė 
buvusios Seinų kunigų seminarijos Lietuvišką 
menę. Seinų „Žiburio“ mokykloje delegaci-
ja bendravo su šios įstaigos bendruomene, 
susipažino su etninių žemių lietuvių pasieki-
mais ir problemomis švietimo srityje. Komisi-
jos nariai susipažino su švietimo ir etninės 
kultūros išsaugojimo padėtimi Punsko Kovo 
11-osios licėjuje, Dariaus ir Girėno pagrindinėje 
mokykloje. “Vienybės“ klube įvyko susitikimas 
su sparčiai gausėjančia Suvalkų lietuvių ben-

druomene, kuri savo veiklai nuomoja patalpas 
miesto centre, tačiau šios patalpos nedidelės ir 
nepritaikytos platesnei veiklai. Šiame mieste 
lietuvių bendruomenės narių skaičius didėja ir, 
tikėtina, kad didės, nes jauni žmonės iš Puns-
ko, Seinų, Vidugirių ir kitų lietuviškų kaimų 
keliasi gyventi į Suvalkus, kaip į augantį ir 
ekonomiškai perspektyvų miestą. Jame taip 
pat gyvena, mokosi ir dirba iš Lietuvos atvykę 
Lietuvos piliečiai, todėl čia brandinamas 
sumanymas įsteigti Lietuvių kultūros centrą. 
Net dvidešimt čia įsikūrusių jaunų šeimų norėtų 
savo vaikus leisti į lietuvišką vaikų darželį, 
mokyklą, dalyvauti lietuvių kultūrinėje veik-
loje. Komisijos delegacijos nariai ketina remti 
šį lietuvių bendruomenės sumanymą, taip 
pat perduoti Seimui jų norą turėti ir Lietu-
vos pilietybę. Delegacijos narius ypač žavėjo 
įvairialypė Lenkijos lietuvių etninės kultūros 
draugijos veikla, susijusi su senosios lietuvių 
kultūros puoselėjimu ir lietuvybės išlaikymu. 
Jau dvidešimt metų draugija ir jos pirmininkė, 
etnologė, mokytoja Aldona Vaicekauskienė 
visuomeniškai rūpinasi keturiais folkloro 
ansambliais, rengia kalendorines šventes, gai-
vina lietuviškus papročius, rūpinasi „Senosios 
klebonijos“ muziejaus eksponatais, organizuoja 
parodas, priima lankytojus.

Draugija rūpinasi tautodailės amatų dirbtuvių 
„Šimtavirvis“, kuriose tradicinių amatų mokosi 
Punsko Dariaus ir Girėno mokyklos, gimnazijos 
bei Kovo 11-osios licėjaus mokiniai, veikla.

Nukelta į 3-ią psl.

Eglė – žalčių karalienė. Dail. B.Žilytės ir A.Steponavičiaus sienų tapyba buvusioje 
sanatorijoje „Pušelė“ Valkininkuose (atkurta skaitmeniniu būdu)
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Religiniame gyvenime

Vyskupas Paulius Baltakis – žmogus, kurio bijojo net KGB
Rugsėjo 25 d. Vytauto Didžiojo universitete buvo pristatyta monografija apie užsienio 
lietuvių vyskupą pranciškoną t. Paulių Baltakį, OFM. Apie šį Lietuvai itin daug nusipelniusį, 
bet visuomenėje mažai žinomą žmogų išsamią studiją parengė VDU Katalikų teologijos 
fakulteto mokslo darbuotojas doc. dr. Artūras Grickevičius. 

VDU Didžiojoje auloje vykusiose knygos 
sutiktuvėse dalyvavo ir pats t. Paulius Baltakis, 
balandžio pabaigoje iš Jungtinių Amerikos Valstijų 
grįžęs gyventi į Lietuvą.Savo dalyvavimu vyskupą 
emeritą pagerbė dauguma Lietuvos vyskupų, tarp kurių 
Kauno arkivyskupas emeritas Sigitas Tamkevičius ir 
dabartinis arkivyskupas Lionginas Virbalas, Vilniaus 
arkivyskupas metropolitas Gintaras Grušas, Panevėžio 
ordinaras pranciškonas Linas Vodopjanovas, OFM. Į 
renginį atvyko vyskupo t. Pauliaus Baltakio artimieji, 
taip pat knygos rėmėjas Raimondas Zabieliauskas.

Knygos pristatyme dalyvavo monografijos auto-
rius, šios knygos iniciatorius ir Lietuvos vyskupų 
konferencijos delegatas užsienio lietuvių sielovadai 
prelatas Edmundas Putrimas, Lietuvos šv. Kazimiero 
provincijos ministeris br. Algirdas Malakauskis, pokal-
biui vadovavo  Lietuvių išeivijos instituto mokslo 
darbuotoja doc. dr. Ilona Strumickienė.
Ganytojas, kurio vyskupija – visas pasaulis 

Prelato Edmundo Putrimo nuomone, knygos pava-
dinimas Užsienio lietuvių vyskupas Paulius Antanas 
Baltakis OFM: tarnystės Bažnyčiai ir Tėvynei kelias 
apibendrina pagrindines vyskupo veiklos sritis – tar-
nauti Bažnyčiai ir Lietuvai.

Jono Pauliaus II paskirtas vyskupu ir įšventintas 
1984 m. rugsėjo 14 dieną, vyskupas Paulius Balta-
kis beveik 20 metų, iki 2003-ųjų, vadovavo užsienio 
lietuvių katalikų sielovadai, aplankė bene visas pa-
saulyje lietuvių katalikų bendruomenes ir parapijas. 
Jis rūpinosi 140 lietuvių katalikų parapijų ir misijų 
(išsibarsčiusių Šiaurės ir Pietų Amerikose, Australi-
joje, Europoje), beveik milijono užsienio lietuvių 
katalikų sielovada, palaikė glaudžius ryšius su Lie-
tuvos vyskupais ir tikinčiaisiais, ypač su broliais 
pranciškonais, išgarsėjo kaip aktyviausias Lietuvos 
tikinčiųjų teisių ir laisvių gynėjas bei užtarėjas pa-
saulio katalikų bendruomenėje. „Tai buvo vienintelis 
vyskupas po II Pasaulinio karo, oficialiai paskirtas 
atsakingu už išeivijos lietuvių katalikų sielovadą, – 
teigė prelatas Edmundas Putrimas. – Jis turėjo vykti 
per bendruomenes ir parapijas pasaulyje, prisistatyti, 
kas jis toks, ir vienyti lietuvius katalikus.“
Kovodamas už Lietuvos nepriklausomybę ėjo 
iki pat JAV prezidento

Pasak knygos autoriaus docento Artūro 
Grickevičiaus, vyskupas Paulius Baltakis buvo Lie-

tuvos katalikų religinių teisių vėliavnešys Vakaru-
ose. „Per JAV katalikų vyskupų konferenciją, per 
politikus, įskaitant Baltuosius rūmus, prezidentus 
Ronald Reagan ir George Bush, vyskupas Paulius 
Baltakis nuolat kėlė Lietuvos katalikų religinių teisių 
klausimus, – tvirtino A. Grickevičius. – Kiek leidžia 
spręsti nagrinėti šaltiniai, galima drąsiai teigti, kad 
be šito indėlio lie-tuviai čia, savo Tėvynėje, ko gero, 
nebūtų taip greitai ir santykinai nesunkiai įgiję didesnę 
religinę laisvę.“

Tačiau t. Pauliaus Baltakio veikla neapsiribojo 
vien tikinčiųjų teisių gynimu. „Jo veikimas poli-
tiniu lygmeniu Lietuvos laisvės byloje dėl Lietuvos 
nepriklausomybės atgavimo taip pat buvo labai svar-
bus, vyskupas nevengė akcentuoti politinių klausimų 
ir reikalui esant kartu su kitais vienašališkai pasisaky-
davo už Lietuvos nepriklausomybę“, – teigė mono-
grafijos autorius. 
Žmogus, kurio bijojo net grėsmingasis KGB

„Skaitant knygą mane labai nustebino, kad vienas 
iš pagrindinių šaltinių, kuriuos autorius cituoja, yra 
KGB (sovietinio saugumo) archyvai, – sakė prelatas 
Edmundas Putrimas. – Tai rodo, kaip intensyviai dirbo 
mūsų priešai, kaip toli buvo infiltravęsi jų agentai ir 
kad jie matė vyskupą Baltakį kaip pavojingą priešą.“ 
Prelatui antrino ir doc. A. Grickevičius: „Skaitant 
anuometinio tarybinio saugumo arba kitaip KGB do-
kumentus akivaizdu, kad toji grėsminga institucija 
t. Paulių Baltakį traktavo kaip lietuvių klerikalinės 
emigracijos vedlį, lyderį, kuris yra labai pavojingas 
tai didžiulei valstybei, gąsdinusiai visą pasaulį savo 
branduoliniu ginklu ir saugumo struktūromis bei slap-
tomis operacijomis.“
Pranciškoniško paprastumo ir 
nuolankumo pavyzdys

Pasak Lietuvos šv. Kazimiero provincijos ministerio 
br. Algirdo Malakauskio, vyskupas t. Paulius Baltakis 
iki šiol yra ne tik maldos, bet ir nuolankumo pavyz-
dys. „Prieš grįždamas gyventi į Lietuvą, vyskupas 
Paulius man pasakė, kad bus paklusnus man, kaip 
provincijolui, ir savo vietiniam gvardijonui. Atlikęs 
savo kaip vyskupo tarnystę, jis grįžo kukliai gyventi 
į Kenebunkporto vienuolyną, o dabar Lietuvoje irgi 
panoro likti tikru pranciškonu. Tai yra didelis pavyzdys 
visiems mums, jauniesiems broliams.“

„Manyčiau, kad be pranciškoniško pamaldumo, 

ko gero, jam būtų buvę nelengva, o gal ir sunkiai 
įmanoma atlikti tuos darbus ir atlaikyti visas įtampas, 
– svarstė A. Grickevičius. – Juk būdavo ir trukdžių, ir 
priešiškumų tarp išeivijos grupių dėl veikimo tikslų 
ir būdų. Galų gale pats KGB ir sekė, ir darydavo 
spaudimą. Pavyzdžiui, kai vyskupas Paulius norėjo 
aplankyti Lietuvoje gyvenančią motiną, buvo kelia-
mos netiesioginės sąlygos dėl lojalumo šiai blogio 
imperijai. Įvertinus visas šias aplinkybes nesunku 
suprasti, kad tai buvo didelė našta ir kryžius, kurio be 
pamaldumo, ko gero, būtų buvę neįmanoma panešti.“

„Popiežius Pranciškus viešėdamas Lietuvoje la-
bai ragino jaunimą ir suaugusiuosius nepamiršti 
savo šaknų, žvelgti į savo praeitį ir semtis iš jos, – 
priminė Vilniaus arkivyskupas metropolitas Ginta-
ras Grušas. – Šita knyga yra tas žvelgimas į mūsų 
praeitį, į tremtinių Vakarų kryptimi pusę, ką jie darė 
laisvoje išeivijoje savo laiku, kad padėtų Lietuvai, 
kiek vargo tą darydami. Ten vyskupo Pauliaus Bal-
takio darbas su Lietuvių katalikų religine šalpa tikrai 
buvo labai reikšmingas, nes tai buvo tiltas su Lietuvos 
Bažnyčia ir ypač pogrindine Kronikos leidyba. Man 
atrodo, kad tai tiesioginis atsiliepimas į popiežiaus 
Pranciškaus raginimą nepamiršti savo ištakų, semtis 
iš jų susipažįstant su tėvo Pauliaus Baltakio veikla, 
matant, kokie lietuviai buvo tais laikais – vyskupas 
Paulius ir kiti, kurie su juo dirbo Dievui ir Tėvynės 
labui“, – užbaigė arkivyskupas.

Parengė Monika Midverytė, OFS
Bernardinai.lt

Knygos pristatymo dalyviai: (iš k.) dr. I.Strumickienė, monografijos aut. dr. A.Grickevičius, prel. E.Putrimas; rimtame pokalbyje būta ir 
juokingų istorijų; knygos rėmėjas dr. R.Zabieliauskas 

Knygos viršelyje – vysk. emerito P.Baltakio 
nuotrauka 
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Pagal Lietuvos spaudą parengė Sigina Katkauskaitė

Žinios iš LietuvosPasaulio lietuvių bendruomenėje
Atkelta iš 1-o psl.

Dirbtuvėse vyksta audimo, 
nėrimo ant rėmų, tradicinių 
lietuviškų juostų audimo, 
karpinių, verbų rišimo, 
margučių marginimo ir kitų 
tradicinių amatų, kurių nėra 
vidurinio ugdymo progra-
mose, pamokos. Draugijos 
nariai dėsto moksleiviams 
nemokamai ir savanoriškai. 
Kadangi su delegacija į Punską 
vyko Lenkijos lietuvių etninės 
kultūros draugijos narė Nijolė 
Balčiūnienė, nuoširdžiai glo-
bojanti etninių žemių lietu-
vių siekius išsaugoti tautinį 
paveldą ir tradicijas, buvo su-
rengtas draugijos susirinkimas, 
kurio metu draugija nutarė 
kreiptis į Lietuvos  užsienio 
reikalų ministeriją su prašymu 
įsteigti etatą šių tautodailės 
amatų dirbtuvių „Šimtavirvis“ 
veiklai vadovauti.

Stiprinami ryšiai su 
Ukrainos  išeivija 

Š.m.spalio 22 d. Pasaulio 
lietuvių bendruomenės vado-
vai Berlyne, Ukrainos amba-
sadoje, iškilmingai pasirašė su 
Ukrainiečių pasauliniu kon-
gresu (UPK) tarpusavio supra-
timo memorandumą, kuriame 
numatė pagrindines tarpusavio 
bendradarbiavimo gaires. Pa-
sirašant memorandumą, da-
lyvavo abiejų tautų išeivijos 
organizacijų vadovai bei 
išeivijos atstovai ir abiejų 
valstybių diplomatinio kor-
puso darbuotojai.

„Nors tarpusavio supratimo 
memorandumai ir nėra teisiškai 
įpareigojantys dokumentai bei 
neturi jokių teisinių pasekmių 
juos pasirašiusioms pusėms, 
mes labai džiaugėmės, kad po 
gana ilgo bei sudėtingo kelio 
šis dokumentas pasirašytas, ir 
jis atkartoja PLB XVI Seime 
priimtos direktyvos dvasią! 
PLB išaugo bei subrendo 
pradėti platesnį, tarptautinį 
bendradarbiavimą. Mums 
didelė garbė būti savotiškais 
pradininkais, sakyčiau, švy-
turiais šiame diasporų tarptau-
tinio bendradarbiavimo kelyje. 
Lietuvai kaip niekada reikalin-
gi patikimi partneriai ir drau-

gai. Abi šalys sutarė dėl joms 
svarbių klausimų puoselėjimo 
bei palaikymo. Tačiau noriu 
pabrėžti, jog PLB prioritetai 
išlieka nepakitę – tai Lietuvos 
vardo garsinimas pasaulyje 
bei lietuvybės puoselėjimas. 
Galėčiau, perfrazuodama N. 
Armstrongo žodžius, pasakyti, 
kad tai mažas žingsnis ben-
druomenei, tačiau didžiulis 
žingsnis visai išeivijos poli-
tikai“, – sakė PLB valdybos 
pirmininkė Dalia Henke.

Ukrainiečių pasaulinis kon-

gresas yra per 20 mln. pasau-
lyje gyvenančių ukrainiečių 
vienijanti, Jungtinių Tautų 
Organizacijoje bei Europos 
taryboje aktyviai veikianti 
visuomeninė organizacija, ku-
rios tikslas – klestinti tėvynė. 
Pasaulio lietuvių bendruomenė 
yra pelno nesiekianti organi-
zacija, kurios misija – ug-
dyti ir išlaikyti užsienyje 
gyvenančiųjų lietuvybės 
dvasią.

Inf. ir ntrs. iš tinklalapio 
pasauliolietuvis.lt

Svečiai iš Vilniaus prie Kovo 11-osios licėjaus Punske

PLB ir Lietuvos seimo bendros komisijos vadovai deda gėles 
prie vysk. A.Baranausko paminklo

PLB pirmininkė Dalia Henke Berlyne, Ukrainos  amba-
sadoje, kur iškilmingai pasirašytas tarpusavio supratimo 
memorandumas su Ukrainiečių pasaulinio kongreso prezi-
dentu Eugene Czolij		       E. Kislych-Šochienės ntr.

LIETUVOS KONSTITUCIJAI – 26-ERI
Šiais metais minint 26-ąsias 

Lietuvos Konstitucijos me-
tines, tradiciniame Kon-
stitucijos žinių patikrinime 
dalyvavo beveik 32,000 
Lietuvos žmonių. Didžiąją 
dalį Konstitucijos egzamino 
dalyvių sudaro jauni žmonės, 
savo amžiumi netgi jaunesni 
už Konstituciją. Šiemetinio eg-

zamino nugalėtojais paskelb-
ti 32 Lietuvos gyventojai iš 
dešimties dalyvių grupių. 
Geriausiai Konstitucijos eg-
zaminą išlaikiusiems daly-
viams buvo įteikti diplomai, 
prezidentės pasirašytos Kon-
stitucijos knygelės, planšetiniai 
kompiuteriai, el. knygų skai-
tyklės ir partnerių dovanos. 

STIPRINAMI RYŠIAI SU JAPONIJA 
Ministeris pirmininkas 

S.Skvernelis spalio 9-12 d.d. 
lankėsi Japonijoje, susitiko su 
vyriausybės ir verslo vado-
vais, pasirašė Memorandumą 
dėl bendradarbiavimo mokslo 
ir technologijų srityje. Japoni-
ja tapo pagrindine Lietuvos 
partnere Azijoje ir viena iš 
pagrindinių pasaulyje moks-
lo, technologijų ir inovacijų 
srityje. Šis susitarimas padės 
stiprinti galimą  Lietuvos ir 
Japonijos mokslo institucijų 
bendradarbiavimą kokybiško 
ilgaamžio senėjimo, dirbti- 
nio intelekto, robotikos tyri-
mų srityse, toliau plėtoti 
dvišalį bendradarbiavimą 
inžinerijos, elektronikos, bio-
technologijos, informacinių 

technologijų, mokslinių 
tyrimų ir plėtros srityse, ku-
riose Japonija turi patirties, 
o Lietuva – didelį mokslo 
įdirbį. Lietuvos vyriausybės 
vadovas dalyvavo 20-ojo-
je biotechnologijų paro-
doje „BioJapan 2018“. Tai 
didžiausia paroda ne tik 
Japonijoje, bet ir visoje Azi-
joje. Šiais metais ji sukvietė 
1700 dalyvių iš viso pasaulio, 
parodoje dalyvauja 18 Lietu-
vos įmonių iš gyvybės mokslų 
sektoriaus. Dar viena žinia iš 
Japonijos: abiejų valstybių in-
stitucijos baigia derinti “Dar-
bo atostogaujant” programą, 
kuri įsigalios 2019 metų sau-
sio 1 dieną.

IEŠKOMA RINKOS KINIJOJE
Lietuvos prezidentė Dalia 

Grybauskaitė lapkričio pirmo-
siomis dienomis buvo išvykusi 
į Kiniją. Šanchajuje Lietuvos 
vadovė susitiko su Kinijos prezi-
dentu Xi Jinping ir dalyvavo pir-
mojoje tarptautinėje Kinijos im-
porto parodoje. Čia prezidentė 
aplankė Lietuvos paviljonus. 
Dviejuose Lietuvai skirtuose 
paviljonuose savo gaminius 
pristatė 18 Lietuvos įmonių. 
Vienas paviljonas skirtas maisto 
gaminiams. Kinijos vartotojai 
turėjo galimybę susipažinti 
su lietuviškais duonos, pieno, 
padažų ir kitais maisto gami-
niais. Antrajame paviljone 
pristatyti Lietuvos tekstilės, 
drabužių, baldų, interjero di-
zaino gaminiai. Šanchajuje taip 
pat vyko atskiras renginys apie 
naująsias finansų technologijas. 
Čia Lietuva pristatė savo siekius  
tapti Šiaurės Europos „fintech“ 
centru. Lankymosi metu Lietu-

vos atstovai paragino Kiniją 
suteikti leidimus Lietuvos 
įmonėms eksportuoti į Kiniją 
jautieną, paukštieną ir pašarus. 
Kinijoje jau yra įsitvirtinę Lie-
tuvos lazerių gamintojai – 12% 
viso šalies lazerių eksporto 
atitenka Kinijai. Trys lazerius 
gaminančios įmonės yra įs-
teigusios savo atstovybes šioje 
šalyje. Matomos galimybės  
plėsti ryšius biotechnologijų 
srityje. Statistikos departamento 
duomenimis, šiuo metu Kinija 
tarp eksporto partnerių užima 
25-ą vietą, pagal importą Kinija 
yra trylikta. Dvišalės prekybos 
apyvarta pernai siekė bilijoną 
eurų, sparčiai auga Lietuvos 
eksportas – vien per praėjusius 
metus padidėjo 50%. Europos 
ir Kinijos prekybos bei politi-
niai ryšiai įgijo naują reikšmę, 
išaugus įtampai dėl JAV įvestų 
muitų užsienietiškoms prekėms.

KLAIPĖDOS UOSTO SĖKMĖ 
Klaipėdos jūrų uostas šiemet 

pasiekė geriausią visų laikų 
krovos rezultatą: per tris šių 
metų ketvirčius perkrauta iki 
33,682 mln. tonų krovinių – 
6.4% daugiau palyginti su 
tuo pačiu praėjusių metų lai-
kotarpiu. Šiemet uostas gavo 
46,75 mln. eurų pajamų – 5.6% 
daugiau nei pernai. Klaipėdos 
uostas pagal suteiktų  paslaugų 
apimtį pirmauja tarp Baltijos 
valstybių uostų.

Uosto laukia dideli pertvar-
kos darbai. Šį rudenį uosto 
direkcija pasirašė sutartį su 
Olandijos bendrove „Van 
Oord“, kuri įsipareigojo atlikti 
darbų už 15,635 mln. eurų, 

gilinant Malkų įlankos kran-
tines Klaipėdos uoste. Uosto 
direkcija paskelbė pasirašiusi 
dar vieną – 27,1 mln. eurų 
vertės sutartį – su įmonėmis 
„Hidrostatyba“ ir Latvijos 
BMGS. Šios bendrovės gi-
lins krantines prie Vakarų 
laivų gamyklos bei jos dokų 
duobes. Pertvarkius ir pagi-
linus šias krantines, Vakarų 
laivų gamykla galės priimti 
didesnius laivus, naudoti nese-
niai įsigytą didžiausią Baltijos 
šalyse doką, kuriame galės 
būti remontuojami ledlaužiai, 
žvejybos laivai, naftos platfor-
mas aptarnaujantys laivai. 

VILNIAUS UNIVERSITETUI – GERAS ĮVERTINIMAS 
Penktą kartą paskelbtame Europos ir Centrinės Azijos universitetų vertinime (QS University 

Rankings: Emerging Europe and Central Asia, EECA) Vilniaus universitetas įrašytas geriausių 
aukštųjų mokyklų 20-tuke – dabar užima 17-tą vietą. Šis Vilniaus universiteto rezultatas ge-
riausias nuo vertinimo sudarymo pradžios. EECA buvo vertinami Rytų ir Vidurio Europos bei 
Centrinės Azijos šalių universitetai. Šiam vertinimui naudojami tie patys duomenys, kaip ir 
rengiant pasaulinį universitetų „QS World University Rankings“ vertinimą, tačiau pakeičiami 
rodiklių svoriai, taip pat įvedami nauji rodikliai, tokie kaip akademikų, turinčių daktaro laipsnį, 
skaičius, universiteto matomumas internete pagal „Webometrics“ universitetų matomumo in-
ternete vertinimą, mokslinių darbų citavimo dažnis. Inf.       Nuotraukoje: nauji VU pastatai	
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Baltics 100 in Winnipeg, Manitoba 
On a cold snowy Saturday morning, 

on October 13th 2018, twenty-two peo-
ple representing the Baltic nations gath-
ered at Winnipeg's Assiniboine Park, a 
National Historic Site. They were here 
to celebrate a sacred place that was es-
tablished by members of the local Baltic 
Federation over 50 years ago, namely 
the Baltic Circle. 

On May 23rd 1967 a 20-meter circle 
of trees was established with five silver 
spruce and five birch trees. In the centre 
of the circle they planted a birch tree 
from Lithuania and a pine grown from 
seed from Latvia. The planting was to 
permanently recognize their gratitude 
for Canada accepting Baltic displaced 
people and to honour the deportation of 
their fellow brothers and sisters, who 
were forced to settle in remote camps 
in Siberia. Over the following years the 
location of the Circle was forgotten.  

A member of the Lithuanian com-
munity, Evaristas Federavicius, left be-
hind a note in his papers that recalled 

the event. It took a year for the site to 
be rediscovered and for the Lithuanian 
community to get permission to publi-
cally identify it. 

So in 2017, fifty years after the plant-
ings, the Lithuanian community had 
the site celebrated with a park bench 
and plaque, funded by a generous donor 
on the anniversary on Canada’s 150th 
birthday. 

This year, the Assiniboine Park Con-
servancy, at the request of the Lithu-
anian community to mark the centennial 
of the Restoration of the independent 
states of of Lithuania, Latvia and Esto-
nia, has planted a tree in the Circle, thus 
ensuring the preservation of this special 
place for future generations. 

Following a brief appreciation at the 
site, we all went indoors to share our 
common roots with a fine table of foods 
including herring, beet salad, a pressed 
cheese, cucumber salad and a ham  and 
desserts.  

The event can be summed up by the 

following comments: “Loved talking 
with everyone, sharing stories and ex-
periences of our parents and family”. 
Another said, “Didn't realize how much 

the gathering meant to my own identity 
until I saw the trees and bench and later 
shared the meal with all of you”.

E. Bugailiskis

Baltijos šalių Derliaus šventė Vankuveryje 

Spalio 20 d. Br. Kolumbijos lietuvių 
bendruomenė kartu su estais ir lat-
viais susirinko švęsti Derliaus šventę 
Vankuveryje. Šventės metu svečius pa-
sveikino šventės iniciatorė ir pagrindinė 
organizatorė Birutė Macijauskas bei 
Vankuverio latvių (R. Blosmanis) bei 
estų (M. Kaul-Rahiman) bendruomenių 
atstovai.  

Pasivaišinę tautinių  patiekalų suneš- 

tinėse vaišėse, estų ir lietuvių ben-
druomenių nariai surengė trumpą liau-
dies dainų koncertą, sulaukusį šiltų ir 
dosnių svečių plojimų. Turbūt, pirmą 
kartą visų trijų Baltijos tautų atstovų 
kartu sudainuota lietuviška sutartinė 
Saulala motula skambėjo labai gražiai, 
mums visiems primindama dainos 
svarbą mūsų trijų šalių tautų kultūroje 
bei mūsų šalių vienybę.

Šventės metu mažieji jos dalyviai 
kūrybingai darbavosi prie derliaus 
stalo, gamindami darbelius iš vaisių 
ir daržovių. Norintieji turėjo galimybę 
pasipuošti veidus spalvingais piešiniais.  

Visos trys bendruomenės džiaugėsi 
taip pavykusiu renginiu bei parėmė 
sumanymą Baltijos šalių derliaus šventę 
paversti kasmetine tradicija. O mūsų 
spontaniškas bendruomenės ansam-

blis pradėjo svarstyti rimto dainavimo 
repeticijų galimybes. 

Ačiū visiems dalyvavusiems! Dėko- 
jame šventės iniciatorei B.Macijauskas, 
bei M. Kaul-Rahiman, R.Blosmanis, 
R.Vrubliauskaitei-Tryon, R.Vrub-
liauskaitei-Sidhu, A.Berneckas ir 
jos šeimai, D.Ross bei kitiems, 
prisidėjusiems prie renginio organiza-
vimo bei vedimo.        		     RV

KANADOS BALTIEČIŲ ŠVENTĖS

Egidijus Bugailiskis with Sue Leona Bugailiskis at the Baltic Circle 

Derliaus dovanos tinka ir maistui, ir kūrybai 

Šventėje skamba visų baltiečių dainuojama lietuviška sutartinė Mažieji, panorėję nuspalvinti veidelius,  kantriai laukė eilutėje  
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Kanados įvykių apžvalga

Parengta pagal Kanados spaudą 

Toronto Lietuvių Namai: 
65-eri veiklos metai  

Spalio 19 dieną iškilmin-
game vakare Lietuvių Na-
muose, karaliaus Mindaugo 
salėje, paminėta  daugiau 
kaip šešių dešimtmečių šios 
lietuviškos organizacijos 
veiklos istorija, prisiminti pir-
mieji Lietuvių Namų steigėjai, 
visuomeninės veiklos organi-
zatoriai, įdomiausios šventės 
ir tradicijos. Vakaro  pradžioje 
įnešus Kanados ir Lietuvos 
valstybines vėliavas, sugie-
doti  abiejų valstybių himnai. 
Vakaro vedėja Aušra Karkienė 

pristatė iškilmėse dalyvavu-
sius gen.garbės konsulą P. 
Kurą, buvusius LN valdybų 
pirmininkus E. Steponą , R. 
Juodį, A. Šileiką, KLB ir To-
ronto apylinkės, Prisikėlimo 
parapijos, Prisikėlimo kre-
dito kooperatyvo atstovus. 
Šventėje dalyvavo ir svečiai iš 
Lietuvos dainininkas Vytautas 
Šiškauskas, jo sūnus Marius.

Lietuvos ambasados Ka-
nadoje sveikinimus Lietuvių 
Namų organizacijai 65-mečio 
proga perdavė gen. garbės 
konsulas P. Kuras, pabrėžęs, 
kad ši organizacija yra daug 

nuveikusi, telkiant lietuvių 
išeiviją kultūrinei ir politi-
nei veiklai už Lietuvos 
nepriklausomybės atstatymą. 
Dabar svarbu išsaugoti ge-
riausias kultūrinės veiklos 
tradicijas ir stiprinti ryšius 
su Lietuva. Apie neleng-
vus dešimtmečius, gerinant 
Lietuvių Namų finansinę ir 
ūkinę padėtį, prisiminė buvęs 
Lietuvių Namų valdybos pir-
mininkas A. Šileika. Savo 
kalboje KLB krašto valdybos 
atstovė adv. J. Kuraitė para-

gino dabartinę valdybą, visus 
Lietuvių Namų organizacijos 
narius ir rėmėjus ir toliau ne-
apleisti Lietuvių Namų, tęsti 
geriausias lietuviškos veiklos 
tradicijas, telkti visų kartų 
emigrantus bendram sugyve-
nimui ir veiklai. 

Kaip ir dera, iškilmėje bu-
vo ir gimtadienio pyragas 
su degančiomis žvakutėmis, 
salėje skambėjo tradicinis pa-
linkėjimas „Ilgiausių metų“. 
Netrukus prie gražiai papuoštų  
stalų pasirodė  šeimininkių 
padėjėjai su šventiniais pa-
tiekalais, kuriuos skaniai pa-
gamino Ina Gutauskienė su 
padėjėjomis, vaišes palaimino 
kleb. J.Šileika, OFM.   

Antroji iškilmių dalis – dai-
nininko iš Lietuvos Vytauto 
Šiškausko koncertas. Sma-
giems lietuviškiems ritmams 
abejingų neliko – dainininkas 
visus paragino į šokių ratą, 
šoko pats, mielai bendravo 
ir įsiamžino fotografijose su 
vakaro svečiais. 

	 R. Saltonienė 
D.Puterienės ntrs.

SAVIVALDYBIŲ RINKIMAI TORONTE
Toronto miesto meras John 

Tory didele persvara laimėjo 
savivaldybių rinkimus, kurie 
įvyko š.m. spalio 22 d. Kan-
didatė Jennifer Keesmat te-
sulaukė 23.5% balsų. J. Tory 
apklausose pirmavo visus 10 
mėnesių prieš rinkimus ir gavo 
63.5% balsų. Pagal dabartinę 
tvarką, kurią įvedė Ontario 
provincijos premjero Doug 
Ford vyriausybė, rinkiminių 
apylinkių ir atitinkamai savi-
valdybės taryboje mielai nuo 
šiol bus 25 vietos, tai yra 13 
mažiau negu buvo. Premjeras 
šią tvarką nustatė liepos pabai-
goje ir byla dėl šio pakeitimo 

teisėtumo dar vyksta, tačiau 
apeliacinio teismo sprendi-
mas nugalėjo žemesnio teis-
mo nutarimą. D. Ford tiki, kad 
miesto savivaldybėje buvo per 
daug atstovų ir todėl per ilgai 
užtruko bet kokie sprendimai. 
Tarybos vietų skaičiaus suma-
žinimas gali sutaupyti miestui 
$25 mln. per 4 metus. Dabar 
kiekvienas savivaldybės narys 
atstovauja bent 100,000 miesto 
gyventojams, ir šis darbo krū-
vis priešininkų laikomas per 
dideliu. Niujorką, turintį 8.6 
mln. gyventojų, valdo 47 at-
stovai, Los Angeles su 4 mln. 
gyventojų – tik 15. 

NAUJA PREKYBOS SUTARTIS

Plačios apimties prekybos 
sutartis, kurioje dalyvauja 11 
Ramiojo vandenyno pakrančių 
valstybės, turi įsigalioti prieš 
2018 metų pabaigą, Kanadai 
sutikus ją patvirtinti ir Aus-
tralijai pranešus, kad arti-
miausiu laiku irgi prisijungs. 
Vadinama Comprehensive 
and Progressive Trans- 
Pacific Partnership (CPTPP) 
sutartis pakeičia ankstesnę 
12 valstybių Trans-Pacific 
Partnership (TPP), iš kurios 
pasitraukė JAV. Naujoji sutar-
tis įsigalios po 60 dienų, bent 
šešioms valstybėms  pateikus 
ratifikavimo sutikimą Naujajai 
Zelandijai, kuri yra sutarties 
globėja. Kanados senatas 
jau spalio pabaigoje priėmė 
nutarimą dėl Kanados daly-
vavimo. Japonija, Meksika, 
N.Zelandija ir Singapūras 

jau patvirtino šią sutartį, 
paskutinė prisijungs Aus-
tralija. Dar nėra aišku kokią 
įtaką sutartis turės Kanados 
ūkiui. Kanada jau dabar turi 
teigiamai veikiančias sutar-
tis su kai kuriais kraštais, 
pvz.,  Čile ir  Meksika 
(NAFTA). Įsigaliojus nau-
jai sutarčiai, apskaičiavimai 
rodo, kad Kanados eksporto 
prekybininkai gali sutaupyti 
$428 milijonus, daugiausia 
parduodant prekių Japoni-
jai ($338 mln.), Australijai 
($47 mln.) ir Vietnamui ($25 
mln.). Lig šiol nepavykus 
suderinti dvišalės sutarties 
su Japonija, naujoji sutartis 
atvers didžiausias prekybos 
galimybes, eksportuojant 
kviečius ir miežius, kiau-
lienos gaminius, jautieną ir 
medžio gaminius. 

PAŠTO STREIKAS
Spalio 22 d. prasidėjo rota-

ciniai pašto streikai Kanados 
įvairiuose miestuose. CUPW, 
pašto įstaigos profsąjunga,  
atstovauja 50,000 darbuoto-
jams, kurie nesutinka su nau-
jos darbo sutarties sąlygomis 
sveikatos ir saugumo, darbo 
užtikrinimo ir viršvalandžių 
srityse. Internetinio pirkimo 
populiarumas yra pastebimai  
padidinęs siuntinių krūvį, 
kurį laiškanešiai turi išdalinti 
savo maršrutuose. Miestuose 
laiškanešiams atlyginimas mo-
kamas už valandas, o kaime – 
pagal aptarnaujamo maršruto 
apimtį. Tad kaimo laiškanešiai 

mažiau uždirba. Toronte strei-
kai tęsėsi dvi dienas, o Mon-
trealyje, kuris irgi yra svarbus 
skirstymo centras, streikas 
taip pat turėjo didelį poveikį. 
Canada Post įstaiga pranešė, 
kad darbas vyks savaitgaliais 
su papildomais darbuotojais, 
norint sumažinti atsilikimą. 
Streikams vykstant, mažieji 
verslininkai, nenorėdami su-
kelti pirkėjų nepasitenkinimo, 
siunčia savo prekes per kitus 
siuntėjus – ne tik didžiuosius 
UPS, CanPar, Purolator ir Fe-
dEx, bet ir mažiau žinomais  
eShipper, ShipTime Inc. ir Chit 
Chats.

Tarptautinės prekybos ministeris Jim Carr su N.Zelandijos 
vyr. įgaliotiniu Daniel Mellsop, Kanadai paskelbiant patvir-
tinimo dokumentus dėl CPTPP sutarties

Dainuoja V. Šiškauskas

Dabartinės Lietuvių Namų valdybos nariai su dainininku 
V.Šiškausku (centre)

(Iš k.) Buvęs LN valdybos pirm. A.Šileika, adv. J.Kuraitė,  gen. garbės konsulas P.Kuras 

Vakaro vedėja Aušra Karkienė
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Baltijos šalių nepriklausomybės šimtmečio koncertas Montrealyje
Pamažu baigiasi turiningi, 

kupini įspūdžių, švenčių, 
malonių akimirkų metai, 
reikšmingi ne tik mums, bet ir 
visai Lietuvai. Minime atkurtos 
valstybės 100 metų jubiliejų. 
Šioje šventėje kiekvienas ran-
dame savo ryšį su praeitimi, 
įdedame savo asmeninį indėlį 
į tautos istoriją. Kartu su Lie-
tuva nepriklausomybę atgavo 
ir kitos Baltijos tautos: Latvija 
ir Estija. 

Spalio 13 dieną Montre-
alyje, Oscar Peterson koncertų 
salėje (Concordia universitetas, 
Loyola Campus) vyko Balti-
jos tautų nepriklausomybės 
šimtmečiui skirtas koncertas. 
Jį surengė Montrealio trijų 
Baltijos tautų bendruomenių 
atstovai. 

Iškilmingą koncertą įžan-
giniu žodžiu pradėjo vedėja 
Aleksa Beniušis, kuri trumpai 
priminė apie trijų Baltijos 
valstybių – Estijos, Latvijos 
ir Lietuvos nepriklausomybės 
praradimą dėl sovietų oku-
pacijos, kai buvo pasikėsinta į 

tautų kalbas, kultūras, religiją ir 
žodžio laisvę. Ji kalbėjo ir apie  
nepriklausomybės atgavimą, 
kuri suteikė galimybę sukurti 
savąją šalių šimtmečio sėkmės 
istoriją. Kalbėtoja priminė, kad 
esame vaikai ir vaikaičiai tų 
žmonių, kurie buvo privers-
ti pasitraukti į laisvą pasaulį. 
Dabar visi esą kvebekiečiai, 
galintys išdidžiai įsilieti į Ka-
nados gyvenimą, tuo pačiu 
praturtindami Kanadą savo-
mis kalbomis, tradicijomis, 

kultūra. Pristatyti į koncertą 
atvykę garbingi svečiai: Serbi-
jos garbės konsulė M.Gavansi-
Zissis, Kvebeko ukrainiečių 
bendruomenės pirmininkė 
emeritė H.Holowka, Mongoli-
jos garbės konsulas P.Lemay, 
Olandijos garbės konsulas 
M.Polak ir Vengrijos garbės 
konsulas G. Szentmihaly. 

Koncertą pradėjo latvių ben-
druomenės atstovai – latvių 
muzikos ansamblis „Tervetes 
Trubadūri“, kuris buvo įkurtas 

Tervetes miestelyje, Kvebeke. 
Jam vadovauja Michael Pinson-
neault. Kiekvienas grupės narys 
dainuoja ir groja skirtingais in-
strumentais. Visus pradžiugino 
lyriškos latvių liaudies dainos. 

Melodingomis liaudies dai-
nomis koncertą tęsė Montrealio 
lietuvių choras „Balsas“. Ko- 
lektyvas, vadovaujamas Alek-
sandro Stankevičiaus, dainuoja 
jau nuo 1982 metų. Nuo 2014 
metų choro vadovui padeda 
muz. Kristina Kliorytė. Dai-

nininkai sėkmingai koncer-
tavo šių metų Dainų šventėje 
Lietuvoje, daug koncertuota ne 
tik Kanadoje, bet ir JAV, Bra-
zilijoje. Tai trijų kartų atstovų 
grupė, kuri dainuoja ir gieda 
religines giesmes, liaudies ir 
šiuolaikines dainas. 

Fortepijono muzikos gar-
sai užliejo salę skambinant 
estų muzikui, pianistui Armui 
Maiste. Jis gimė Estijoje, Ta-
line, studijavo valstybinėje 
muzikos akademijoje Taline, 
Valstybinėje konservatorijoje 
Stokholme, McGill universitete 
Kanadoje. 27-erius metus jis 
buvo Montrealio simfoninio 
orkestro pianistas, dirbo CBC 
orkestre, SMCQ ir Montrealio 
„Les Grandes Ballets Cana-
diennes“ ir kitur. 

Koncerto pabaigoje visus 
žiūrovus pralinksmino Mon-
trealio lietuvių tautinių šokių 
grupė „Gintaras“. Grupė įsikūrė 
dar 1960 metais kaip nedidelis 
muzikinis ansamblis, vadovau-
jamas Zigmo Lapino. Vėliau 
ji tapo didžiausiu autentišku 
folkloriniu instrumentiniu lie- 
tuvių išeivijos ansambliu, prisi-
dėjo vokalinės ir šokių grupės. 
„Gintaras“ koncertavo lietuvių 
telkiniuose  Kanadoje, JAV, 

D.Britanijoje. Dabartinė šokių 
grupė buvo įkurta 2009 me-
tais. Koncertavo JAV, šoko šių 
metų Dainų šventėje Lietuvoje. 
Šokėjai didžiuojasi, kad turi 
dviejų kartų skirtingų tautybių 
šokėjų, kurie dalijasi savo ener-
gija ir entuziazmu, įsitraukdami 
į lietuvišką kultūrinę veiklą. 
Grupei vadovauja Andreja 
Celtorius-Le Sueur, Daiva 
Jaugelis-Zatkovic ir Daniel 
Zatkovic.

Pabaigos žodį tarė garbės 
konsulas Montrealyje ir Kve-
beko provincijoje Arūnas 
Staškevičius. Jis pasidžiaugė, 
kad pavyko visiems kartu su-
siburti ir organizuoti džiugią 
šventę, kuri vienija mus bendro-
je šimtmečio istorijoje, šventę, 
kuri tarsi leido susivienyti Bal-
tijos šalių kultūrai, muzikai, 
dainoms ir šokiams. Pristatyti 
šventės koncerto organizatoriai: 
KLB Montrealio bendruomenės 
pirmininkė Daiva Jaugelis-
Zatkovic, Montrealio estų 
draugijos pirmininkas Karl 
Raudsepp, latvių organizacijų 
Montrealio tarybos pirminin-

kas ir Latvijos garbės konsulas 
Roberts Klaišė. A.Staškevičius 
nuoširdžiai padėkojo koncerto 
dalyviams ir jų vadovams, taip 
pat žaviai koncerto vedėjai 
Aleksai Beniušis. 

Nuoširdžiai padėkojo ir Bal- 
tijos menininkų sąjungai, 
kuri prisidėjo prie nuostabios 
šventinės popietės kūrybos 
paroda. 

Šventė nebūtų tokia puiki be 
kitų pagalbininkų: nuoširdus 
ačiū Živilei Jurkus ir Dave 
Blayney, Katrine Kraulis ir Sil-
vijai Staškevičius už gardžius 
užkandžius ir vyną. 

Padėkos žodis tartas ir kon-
certo rėmėjams už finansinę ir 
moralinę paramą: Montrealio 
estų draugijai, Kanados estų  
centrinei tarybai ir fondui, 
Montrealio latvių  tarybai bei  
latvių bendruomenės centrui 
ir Montrealio lietuvių kredito 
unijai „Litas“. 

Šimtmetis – tai Lietuvos 
sėkmės istorija, kurią kūrėme 
mes visi: proseneliai, seneliai, 
tėvai, mes, užsienyje gyve-
nantys lietuviai. Tikėjimas 
ateitimi mus vienys ir toliau, 
išlaikant ir stiprinant Lietuvos 
nepriklausomybę.

Lina Čerbaitė-Mickienė

%Sekite kasdieninę informaciją apie nuošimčius TALKOJE

830 Main St. E, Hamilton, ON L8M 1L6
Tel. 905 544-7125 Fax 905 544-7126

•

•

KREDITO KOOPERATYVAS LTDKREDITO KOOPERATYVAS LTD

Nemokami čekių sąskaitų 
apmokėjimai

www.talka.ca

SĄSKAITOS
Taupomoji sąskaita 0.25% 
Čekių sąskaita iki 0.25%

PASKOLOS
Asmeninės nuo 3.60%
Nekiln. turto 1 metų 
Nekiln. turto 5 metų

3.35%
3.85%

INDĖLIAI
90 dienų indėliai 1.00%
180 dienų indėliai 1.00%
1 m. term. indėliai 2.30%
2 m. term. indėliai 2.45%
3 m. term. indėliai 2.65%
4 m. term. indėliai 2.80%
5 m. term. indėliai 3.00%

Kintančios 0.75% 
1 m. term. indėliai 2.30%

2 m. term. indeliai 2.45%

3 m. term. indeliai 2.65%

4 m. term. indeliai 2.80%

5 m. term. indeliai 3.00%

Narių santaupos apdraustos 
DICO iki $250,000.00 
sumos draudimu

2017 metais nariams

IŠMOKĖJOME

AKTYVAI VIRŠ 140 MILIJONŲ DOLERIŲ

DARBO VALANDOS 
Pirmadieniais, antradieniais, 

ketvirtadieniais - 9 v.r. - 5 v.p.p.
Trečiadieniais - 9 v.r. - 1 v.p.p., 
Penktadieniais - 9 v.r. - 7 v.v.

Šeštadieniais  - 9 v.r. - 12 v.p.p.

Papildomų 
palūkanų
santaupoms

TFSA, RRSP ir RRIF
Įskaitant

Nuolaidų 
skolininkams

12%

6%

RRSP ir RRIFTFSA, 

Groja Montrealio latvių ansamblis “Tervetes Trubadūri”			     D.Juro ntrs. 

KANADOS BALTIEČIŲ ŠVENTĖS

Prie fortepijono estų muzikas Armas Maiste

Montrealio lietuviai, programos dalyviai  - choras “Balsas” ir “Gintaro” šokėjai 



GIC INDĖLIAI

Studentų paskolas nuo   5.10%
Asmenines paskolas nuo 6.60%
Sutarties paskolas nuo      8.10% 

SĄSKAITOS

Taupomoji sąskaita       0.60%
Čekių sąskaita - iki  0.25%

Amerikos dol. sąsk.       0.30%
Amerikos dol. GIC 
1 metų term. ind.           0.70%

RRSP, RRIF pensijų fondai
TFSA neapmokestinama 

taupomoji sąskaita

(Pelno padalinimas netaikomas)

SUTEIKIAME

TFSA atviras, kintantis   1.20%
RRSP ir RRIF atviras, kintantis 1.20%
1 metų   2.00%
2 metų   2.15%
3 metų   2.30%
4 metų   2.40%
5 metų   2.75%

MŪSŲ ADRESAS 
3 Resurrection Road
Toronto, ON M9A 5G1
Nemok. tel. 1-877-525-RCUL (7285)
Tel. 416-532-3400, fax 416-532-4816

Pirm., antr., treč.  9:30 - 4:00
Ketvirtadieniais 9:30 - 8:00
Penktadieniais 9:30 - 7:00
Šeštadieniais  9:00 - 1:00
Sekmadieniais  8:30 - 12:30

1 metų “cashable”  1.70%
1 metų  2.00%
2 metų  2.15% 
3 metų   2.30%
4 metų   2.40%
5 metų  2.75%

Ketvirtadieniais  12:00 - 7:00
Sekmadieniais  9:30 - 12:30

ANAPILYJE
2185 Stavebank Rd. 
Mississauga, ON L5C 1T3
Tel. 905-566-0006

Mūsų tikslas ne pelnas, 
bet sąžiningas patarnavimas  

NEKILNOJAMO TURTO 
PASKOLAS
Su nekintančiu nuošimčiu
1 metų   3.60%
2 metų   3.75%
3 metų   3.75%
4 metų   3.90%
5 metų   4.10%

Uždaras su kintančiu 
nuošimčiu  
  4.00%

Atviras su kintančiu nuošimčiu
1, 2, 3 metų   
  4.75%
Ribotą kreditą su nekilnojamo 
turto užstatu  
  4.60%

SUTEIKIAME 
• CMHC APDRAUSTAS
 nekilnojamojo turto 
 paskolas
• KOMERCINES 
 nekilnojamojo turto 
 paskolas

Tel. 416-532-3400       
www.rpcul.com

Darbo laikas:

Darbo laikas:
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GIC INDĖLIAI

Studentų paskolas nuo   4.35%
Asmenines paskolas nuo 5.85%
Sutarties paskolas nuo      7.35% 

SĄSKAITOS

Taupomoji sąskaita       0.35%
Čekių sąskaita iki  0.25%

Amerikos dol. sąsk.       0.25%
Amerikos dol. GIC 
1 metų term. ind.           0.60%

RRSP, RRIF pensijų fondai
TFSA neapmokestinama 

taupomoji sąskaita

(Pelno padalinimas netaikomas)

SUTEIKIAME

TFSA atviras, kintantis   0.85%
RRSP ir RRIF atviras, kintantis 0.85%
1 metų   1.70%
2 metų   1.85%
3 metų   1.95%
4 metų   2.20%
5 metų   2.30%

MŪSŲ ADRESAS 
3 Resurrection Road
Toronto, ON M9A 5G1
Nemok. tel. 1-877-525-RCUL (7285)
Tel. 416-532-3400, fax 416-532-4816

Pirm., antr., treč.  9:30 - 4:00
Ketvirtadieniais 9:30 - 8:00
Penktadieniais 9:30 - 7:00
Šeštadieniais  9:00 - 1:00
Sekmadieniais  8:30 - 12:30

1 metų “cashable”  1.50%
1 metų  1.70%
2 metų  1.85% 
3 metų   1.95%
4 metų   2.20%
5 metų  2.30%

Ketvirtadieniais  12:00 - 7:00
Sekmadieniais  9:30 - 12:30

ANAPILYJE
2185 Stavebank Rd. 
Mississauga, ON L5C 1T3
Tel. 905-566-0006

Mūsų tikslas ne pelnas, 
bet sąžiningas patarnavimas  

NEKILNOJAMO TURTO 
PASKOLAS
Su nekintančiu nuošimčiu
1 metų   3.10%
2 metų   3.20%
3 metų   3.25%
4 metų   3.25%
5 metų   3.30%

Uždaras su kintančiu 
nuošimčiu  
  3.25%

Atviras su kintančiu nuošimčiu
1, 2, 3 metų   
  4.00%
Ribotą kreditą su nekilnojamo 
turto užstatu  
  3.85%

SUTEIKIAME 
• CMHC APDRAUSTAS
 nekilnojamojo turto 
 paskolas
• KOMERCINES 
 nekilnojamojo turto 
 paskolas

Tel. 416-532-3400       
www.rpcul.com

Darbo laikas:

Darbo laikas:

Rašant testamentus, kviečiame 
prisiminti ir vienintelį Kanadoje 
lietuvišką laikraštį Tėviškės žiburius. 

Neužmirškime 
lietuviškos spaudos

Adresas: Tėviškės žiburiai, 
2185 Stavebank Rd., Mississauga ON, L5C IT3, Canada  

El.paštas. redakcija@tevzib.com, tel. 905-275-4672 

Estijos, Latvijos ir Lietu-
vos ambasados Kanadoje  
minėdamos atkurtų Baltijos 
valstybių nepriklausomybės 
šimtmetį, Baltijos šalių bend-
ruomenių, diplomatinių at-
stovybių bei įvairių Kanados 
institucijų atstovus spalio 23 
d. pakvietė į choro ,,Capital 
Chamber Choir" koncertą. 
Vien iš kanadiečių suburtas 
choras atliko visų trijų Balti-
jos šalių chorinius kūrinius. 
Koncerte skambėjo Donato 
Miškinio, Vytauto Kernagio, 
Donato Zakaro bei Vidmanto 
Bartulio dainos.                Inf.

OTAVA, ON

Prieš koncertą – trumpi pasisakymai 

Otavos kamerinis choras (“Capital Chamber choir”) dainuoja V. Kernagio dainą “Baltas 
paukštis” 

Arvydas POCIUS, LR ambasadorius Rumunijoje,
Ats. generolas leitenantas, buvęs Lietuvos kariuomenės vadas 
(2009-2014)

Dėl lietuvių, garbingai 
kovojusių kitų šalių kariuomenėse 

Brangūs tautiečiai, 

Istorijos audros po įvairias pasaulio šalis 
išblaškė daugybę jaunų lietuvių vyrų, kurie 
I ir II Pasaulinio karo metais buvo priversti 
tarnauti kitų valstybių kariuomenėse. Kiti, tapę 
emigrantais, atrado namus kitose šalyse, kurios 
jiems suteikė galimybę tarnauti jų kariuomenėse 
su ginklu ir ginti tų šalių demokratines vertybes. 
Įvairių karinių konfliktų metu daugelis lietuvių 
narsiai kovėsi kitų šalių kariuomenių sudėtyje, 
pasižymėjo kaip didvyriai ir buvo apdovanoti. 

Šiandieną norėdami padrąsinti mūsų Lietu-
vos jaunąją kartą ir ugdyti ją tikrais savo šalies 
patriotais, norime parodyti jiems garbingus 
pavyzdžius – lietuvius karius, kurie savo atsi-
davimu ir drąsa pasižymėjo įvairiuose mūšiuose 
Pirmojo ir II Pasaulinio karo metu ir iki dabar. 

Dėl šios priežasties kreipiuosi į Jus, kad 
padėtumėte surinkti vertingos informacijos apie 
lietuvius, gimusius lietuvių šeimose ar turinčius 
lietuvišką kilmę, kurie tarnavo Jūsų šalių 
kariuomenėse ir buvo apdovanoti valstybiniais 
arba aukščiausiais kariniais apdovanojimais už 
pasižymėjimą karinėse operacijose ar mūšiuose. 
Mums yra svarbūs ir tų karinių situacijų ar 
mūšių aprašymai, įvairi vaizdinė medžiaga, 
iliustruojanti tuos įvykius, už kuriuos buvo ap-
dovanoti pasižymėję mūsų tautiečiai. Gali būti, 
kad apie tuos žmones jau yra parašytos knygos, 
memuarai ar straipsniai, tokia medžiaga bus taip 

pat labai vertinga papildant Lietuvos karo is-
torijos archyvus. Kiekvieno iš Jūsų pagalba gali 
tapti labai svarbiu indėliu Lietuvos kariuomenės 
karo istorijai, lietuviško karžygio mentaliteto 
išryškinimui ir pasitarnauti, formuojant naujųjų 
karių kartų vertybes. Esu tikras, kad lietuviai 
turi žinoti savo didvyrius ir jų žygdarbius, o 
tokios žinios ypatingai yra svarbios jaunajai 
mūsų kartai. 

Visa informacija, kurią su Jūsų pagalba pa-
vyks surinkti, bus išspausdinta žurnale Karys 
ir perduota Vytauto Didžiojo karo muziejui 
Kaune. Šis muziejus kol kas yra vienintelis, 
kuriame yra saugomi ir puoselėjami Lietuvos 
karo istorijos reliktai. Planuojame surinkta 
medžiaga taip pat pasidalinti su visa lietuvių 
visuomene, tiek Lietuvoje, tiek ir užsienyje, nes 
esame tikri, kad tokia informacija bus naudinga 
ir ateities kartoms. 

Jūsų surinktą informaciją prašau siųsti man 
elektroniniu paštu: arvydas.pocius@urm.lt; 
arvydaspocius57@yahoo.com; Pašto adresas: 
79-81 Popa Savu Str., district 1, Bucharest, 
011432 Romania arba Kęsgailų g. 4, Vilnius, 
LT-12189 Lithuania.

Nuoširdžiai Jums dėkoju už supratimą ir 
linkiu Jums būti garbingais Lietuvos ambasa-
doriais lietuvių išeivijos bendruomenėse. 

Pagarbiai, 
Arvydas Pocius, 

LR  ambasadorius Rumunijoje

Lietuvių telkiniuose
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Looking Back at the 43rd Toronto International Film Festival
We review Marija Kavtaradzė’s 
crowd-pleasing Summer 
Survivors, and share some 
thoughts on other notable films that 
played at this year’s festival

Tomas TRUSSOW

Last year, TIFF brought its first 
Lithuanian film in a long while to its 
festival audiences: Eglė Vertelytė’s 
Miracle. My views on it were somewhat 
mixed, so I was understandably a 
bit apprehensive about the success 
of  Summer Survivors — especially 
when reading the festival write-up. It 
mentioned things like mental illness and 
road trips and John Hughes-inspired 
comedy, and truthfully, none of  that 
sounded like a fine mix. Anything to 
do with mental health gives me pause, 
because it’s so easy to get wrong. Some 
films become overwrought; others 
oversimplify and miss the mark. Still 
others have the right intentions, but 

try so hard that their efforts become 
laborious. I was afraid Summer Survivors 
would fall into one of  these categories.
Imagine how I impressed I was when 
it didn’t. That, instead of  using mental 
illness as a cheap gimmick to service a 

quirky story, it made the story malleable, 
presenting a vision of  mental illness 
that rightly cannot be accommodated 
in any standard filmic narrative, with 
standard arcs and five-act structures. 
What Summer Survivors does so well is 
show us the extent to which mental 
illness is a merciless vortex. It’s one that 
can, at times, be hidden by a smile and 
a joke, but one that continues to spin, 
regardless of  the survivor’s best efforts 
to stop it. There is no relief, no pause, 
no release from its pull. The survivors 
constantly struggle to remain on its 
edges, but there is never a guarantee 
that they will stay there. 
The film does have a light touch, as the 
write-up promised. On its face, it’s about 
a young woman named Indrė (Indrė 
Patkauskaitė) who slowly begins to shed 
the stigmas she holds against the mentally 
ill when she has to chauffeur two patients 
from an institution in Vilnius to a 
different facility in Palanga. There’s Justė 
(Gelminė Glemžaitė), a girl recovering 
from a suicide attempt, and then there’s 
Paulius (Paulius Markevičius), a bipolar 
survivor. Markevičius is particularly 
exceptional in his role, his frequent 
mood swings always ringing true, with a 
smile that is as wide as it is fragile, hiding 
ravages of  a barrenness that comes to 
light in quick spurts. The actors crack silly 
jokes and relish a running gag involving 
their accompanying nurse. There’s even 
a sweet moment of  impromptu karaoke 
that harkens back to the mention of  John 
Hughes and his penchant for blending 
music into his narratives.
Marija Kavtaradzė never lets the 
insidiousness of  mental illness fall by the 
wayside, however. That’s what clinches 
it for me. If  this were truly a John 
Hughes throwback, then after the road 
trips ends, everyone will have learned 
something insightful about themselves, 
and life would go back to normal. But 
the pervasively melancholic tone that 
Kavtaradzė so adroitly controls allows 
us to brace for an outcome much less 
idealistic. Because there is no fairness 
in this war. It takes, and it takes, and it 

takes, no matter the defences we put up 
and rely on. To win it, we need proper 
initiatives, better funding, better care, 
more awareness, more services, greater 
access, and sympathy on all sides. If  the 
ending of  this film doesn’t light a fire 
in your belly to do more, then I don’t 
know what other film can.
     * * *
As I was fortunate to attend the festival in 
its entirety, I was able to see many other 
films that both delighted and surprised 
me in unexpected ways. Among the very 
best of  the lineup were the two runners-
up for the People’s Choice Award: If  
Beale Street Could Talk and Roma. The 
former, from Moonlight director Barry 
Jenkins, is an extraordinarily romantic 
adaptation of  author James Baldwin’s 
novel. Dealing with the timely issue of  
institutional racism, it follows two young 
lovers in 1970s Harlem who are cruelly 
separated by a woman’s false accusation, 
just when their first child is about to be 
born. Jenkins’ use of  music, coupled 
with his insistent focus on the adoring 
ways these two people look upon each 
other, is moving and unforgettable. 
Roma, meanwhile, is Mexican director 
Alfonso Cuarón’s most personal and 
striking achievement. Focusing on the 
day-to-day life of  a middle-class family’s 
maid, Cuarón paints his memories of  
being a child in 1970s Mexico onto a 

vast canvas, where every sound and 
every image feels lifted from the past. 
Like Beale Street, it is a film bursting with 
love, care, and a deep awareness of  our 
shared humanity.
As for international films, be on the 
lookout for the Japanese winner of  the 
Palme d’Or, Shoplifters. It is about as 
close to a modern-day Charles Dickens 
story as you will see, with a truly 
affecting story about a makeshift family 
and the love shared between adoptees. 
Transit, by German filmmaker Christian 
Petzold, is an excellent look at the 
parallels between the migrant crises of  
today and the Nazi-influenced exodus 
of  European Jews during the 1940s. 
Burning, a South Korean adaptation of  
a Haruki Murakami story, is one of  the 
year’s best mysteries, and also a subtle 
take on the younger generation’s never-
ending restlessness and alienation from 
the labour market. Finally, Cold War 
is a truly poignant tribute to Polish 
identity, featuring a doomed love affair 
in the midst of  political upheaval and an 
evolving sense of  Poland’s folk culture.
All in all, this was one of  the best editions 
of  TIFF in recent memory, and if  you’re 
a film lover, there is much to be excited 
about as these (and other) films make 
their way into theatres in the coming 
weeks and months.

Kadras iš kino filmo “Summer Survivors” ( Išgyventi vasarą) 

Filmo režisierė Marija Kavtaradzė 
(d.) Toronto kino festivalyje (TIFF)

Modernaus meno muziejus Vilniuje  

Spalio 18 dieną duris lankytojams 
atvėrė privatus mokslininkų Danguolės 
ir Viktoro Butkų įsteigtas šiuolaikinio 
meno muziejus – MO. Vietoj buvusio 
kino teatro „Lietuva“ iškilo šiuolaikinių 

formų pastatas, kurį suprojektavo 
įžymus architektas Daniel Libeskind, 
Toronto Karališkojo istorijos muziejaus 
(ROM) priestato autorius. Šio architekto 
braižą galima atpažinti ir Vilniaus MO 

muziejaus achitektūriniame stiliuje: 
daug susikertančių linijų, stiklo ir 
aukštos erdvės. MO muziejuje spalio 
18-21 dienomis pirmojoje parodoje 
„Visas menas – apie mus“ ir kituose  
renginiuose apsilankė daugiau nei 
10,000 lankytojų. 

MO muziejaus parodų salėse ir sau-
gyklose sukaupta 5000 modernaus ir 
šiuolaikinio meno kūrinių. Rinkinį 

sudaro 260 autorių kūryba, dažnai dar 
nežinoma, praėjusiais dešimtmečiais 
buvusi neįvertinta ar nepripažinta, 
nepastebėta. Tai Lietuvos dailės auk-
so fondas nuo XX šimtmečio šeštojo 
dešimtmečio iki šių dienų, kuris bus 
pristatomas parodų lankytojams. Dau-
giau apie MO muziejų ir jo steigėjus 
galite rasti tinklalapyje tevzib.com

Inf.

Mo muziejaus pastatas

Mo muziejaus atidarymo iškilmėje (iš k.) arch.D.Libeskind, muziejaus 
steigėjai ir savininkai V. ir D. Butkai 
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344 Lakeshore Road E., Suite A, Oakville, ON L6J 1J6

ADVOKATAS 

Algis S. PACEVIČIUS PACE, B.Sc., LLB.

• Ieškiniai dėl žalos, atsirandančios 
   ryšium su kūno sužalojimu
• Imigracija į Kanadą
• Testamentai ir įgaliojimai

NAUJAS 
ADRESAS

300 The East Mall, 5th Floor, Toronto, ON M9B 6B7
Tel. 416 236-3060  ·   Fax 416 236-1809

• Palikimų administravimas
• Nekilnojamo turto sandoriai
• Konsultacijos Lietuvos respub-
   likos įstatymų klausimais

Tinklapis www.pacelaw�rm.com El. paštas alpace@pacelaw�rm.com

Naujienos apie Lietuvą ir lietuvius, lietuviškų 
organizacijų skelbimai mūsų tinklalapyje 

www. tevzib.com
T H E  L I G H T S  O F  H O M E L A N D

Senelio kapo beieškant 
1944 metų vasarai baigiantis, vėl Lietuvon 

sugrįžtant sovietinei Raudonajai armijai, ką 
daryti – trauktis, bent laikinai,ar likti su savai-
siais? – buvo užvis pirmaeiliai klausimai kasdie-
niuose rūpesčiuose. Deja, kad ir turint aiškius 
planus, šurmulingos aplinkybės juos pakeitė, su-
jaukdamos daugelio gyvenimus “ant visados”… 
Perskirti likusieji pasitiko “išlaisvintojus”, 
pasitraukusieji tęsė po bombomis nežiniose 
savitremties vienišas, nenuspėjamas kasdienes 
odisėjas, kol atsidūrė visiškai svetimose aplinko-
se, atskirti nuo savųjų. Su laiku didžios daugu-
mos persikelta užjūriuosna. Daugeliui išskirtųjų, 
kad ir pavyko savotiškai surasti vėl ryšius su 
likusiais krašte, teko mirti vienišiems nelemtoje 
savitremtyje. Tarybinės sąlygos atskirties siena 
dešimtmečiais skyrė ...Laisvei nušvitus Lietuvo-
je, retai kas ieškojo Š. Amerikos žemyne mirčių 
suguldytų savųjų … Tačiau kai kurie ne tik 
nepamiršo, bet veikliai ieškojo … ir rado. Šiai 
vasarai besibaigiant, Darija Vilniuje internetu, 
per KLB tinklalapį,pasiekė A.Valaškevičienę, 
buvusios vienos iš  stipriųjų, aktyviųjų, pir-
maujančių, dabar, laisviems ateiviams nesi-
jungiant, sumenkusios, dar gyvuojančios KLB 
Londono apylinkės pirmininkę. Ji teiravosi apie 
a.a.Praną Skvarnavičių, savo ir tėtės, filmų 
režisieriaus Gedimino Skvarnavičiaus pagei-

davimais, ieškojo "gal kas senelį/tėvą pažino", 
gal yra žinančių jo kapo ramybės vietą. Tokiu 
būnant, sutikau jauną filmų prodiuserę Dariją 
Skvarnavičiūtę Londono (ON) autobusų stotyje. 
Su viešnia lankėmės jos senelio gyventose vie-
tose ir pagaliau Šv.Petro kapinėse, kur ilsisi 
Pranas Skvarnavičius. 

Pakeliui, stabtelėjimais sugrįžtant mintimis į 
1950-1960-tuosius, Darijos seneliui Londono 
naujųjų imigrantų pirmininkui Pranui pase-
kant pirmąjį KLB Londono pirmininką m. dr. 
Antaną Kavecką (muz. Konrado Kavecko brolį, 
palaidotą tose pat Šv.Petro kapinėse) po pir-
mininko A.Patašiaus, tuolaikinėse karštose, ko-
vingose bendruomeninių įkarščių rungtynėse… 
Tie buvo dvasingi, prasmingi laikai… iš nieko 
kuriant Kanados lietuvių bendruomenę. Mirė 
staiga 1962-aisiais. Po paieškų tolybėse ir at-
radus brangų šeimai kapą, tik trumpa akimirka 
ir malda – susitikimas su amžinybėje likusiu 
Pranu –seneliu ir tėvu. Įvykdžiusi tėtės norą ir  
atradusi savo pasiilgtojo senelio amžinojo poil-
sio vietą, jaunoji Darija, puikiai kalbanti Ang- 
lijos (kur mokėsi trejus metus) tarsena, taip pat 
aplankiusi TIFF renginius Toronte, išvyko pirmą 
kartą aplankyti Niujorko, kartu išsiveždama 
užrašytus prisiminimus apie senelį ir filmuotus 
vaizdus iš vietų, kur jo gyventa. 

E.Petrauskas, London, ON

Gerb. redakcija,
ieškome tolimų savo giminaičių, gyvenusių 

Kanadoje: Stasio Arkausko, Olios Aleksan-
dros Arkauskienės ir jų sūnaus. Apie 2000 m. 

laikraštyje Tėviškės žiburiai buvo parašyta, kad 
jie gyveno globos namuose ir yra visi mirę. 
Galbūt, galima per Jūsų laikraštį gauti kokią 
žinutę ar skelbti paiešką?

Iš anksto dėkoju     
Trakai  

RED. PRIERAŠAS: jei atsirastų kas prisimena minimus žmones ir norėtų pasidalinti savo 
žiniomis, prašome rašyti  Juozui Vercinkevičiui, el.pašto adresu redaktorius@voruta.lt.

Iš studentiškų 
prisiminimų 
Eye Candy: 1954 Mercury Monterey 
convertible
Stan Vastokas: Wheels Reader
Retired: Sales/Marketing
The Car: 1954 Mercury Monterey con-
vertible

This story goes back to the early sixties, when 
I was a student at Ryerson Polytechnic Insti-
tute, (now Ryerson University) paying my way 
through college by holding down two part-time 
jobs: selling encyclopedias by night and used 
cars on Saturdays. 

The used car sales lot I worked at was located 
in downtown Toronto near the intersection of 
Bay and Davenport. The owner used to flood 
the Saturday pages of the Toronto Star and Tel-
egram with numerous ads of exotic used cars, 
which he never really had. 

We were all instructed to tell the many cus-
tomers who came looking for these exceptional 
automobiles that they were either out on the 
road being tested, having their oil changed in 
the shop, had been sold and so on.

“But let me show you this exciting little model 
instead,” was a standard sales pitch. It really 
was a place where the term “crooked as a used 
car salesman” must of have originated.

I lived through many interesting experiences 
while working there, with customers putting 
their feet right through the floor panels when 
applying the brakes, or doors coming off their 
hinges when smashed shut too hard. 

Most of the used cars sold were priced be-
tween $250 and $800. 

I remember one of my customers, who fell 
in love with an older Pontiac sedan, put down 
$200 down and said he would be back the next 
Saturday to pay the balance. He said he was 
going up to Honey Harbour, on Georgian Bay, 

with his friend to catch some rattlesnakes and 
collect a $5 bounty from the Ontario Govern-
ment for each “rattle” tail, which they were 
paying then to cull the overabundance of these 
poisonous snakes. 

Sure enough, he came back the following 
Saturday with the balance in cash and he picked 
up his baby.

It was there, one Saturday morning, when my 
eye caught a first glimpse of this sleek, long, 
older beauty — a 1954 Mercury Monterey con-
vertible, which had just arrived on our lot that 
very same morning. 

I immediately drove it behind the building, 
put a red “SOLD” sign in the window and 
slipped the keys into my pocket, knowing this 
goddess would now be mine.

I had it repainted like new in a glowing re-
frigerator white colour and capped it with a new 
snow white convertible top. I also installed two 
shiny new chrome spot lights and custom fender 
skirts to cover the rear wheels. Along with its 
rich cherry red interior this beauty turned in to 
a real gem.

During the summer, I’d drive my convertible 
up to Wasaga Beach, where I had no problem 
attracting many young ladies, who were more 
than eager to go “cruising” along the soft, sandy 
beach, which is just over eight miles (14 km) 
long. Back then, you could drive and park along 
the entire stretch.

Top down, a beautiful girl in the passenger 
seat beside me, her long flowing hair covered 
by a bright scarf blowing in the wind, and the 
sweet sounds of rock & roll, from the likes of 
Elvis, Peggy Lee, Pat Boone and the Platters 
coming from the old CHUM-AM radio station, 
revive so many wonderful memories from so 
long ago. 			 

S.Vaštokas, www.thestar.com

Skaitytojų laiškai
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EMIGRACIJA LIETUVOJE:
priežastys ir sugrįžimo galimybės
Lietuvos vyriausybės užsakymu Vytauto Didžiojo universiteto mokslininkai dr. Dainius 
Genys, dr. Ilona Strumickienė ir dr. Giedrius Janauskas atliko išsamius tyrimus apie 
Lietuvos migracijos priežastis ir galimus būdus jai mažinti. Sociologas dr. Dainius 
Genys – vienas iš mokslininkų, rengusių Lietuvos migracijos priežasčių tyrimą, VDU 
pranešime spaudai apžvelgia tyrimų rezultatus. Spausdiname šio pranešimo apžvalgą. 

Kas veja iš namų
lietuvius

Dr. D. Genys primena, kad 
prieš kelerius metus Michi-
ganvalstijos universitete (JAV) 
buvo atliktas tyrimas, kuria-
me Lietuva užėmė paskutinę 
vietą tarp 63 valstybių pagal 
žmonių empatijos – atjautos 
kitam žmogui – kiekį. Tai, kad 
ekonomika nėra vienintelis 
veiksnys palikti Lietuvą, pa-
tvirtino ir šio Lietuvos migraci-
jos priežasčių tyrimo rezultatai. 
Tarp svarbiausių veiksnių, kurie 
paskatintų emigrantus sugrįžti, 
yra ne tik didesni atlyginimai, 
bet ir didesnė pagarba žmogui. 

Tyrimo metu buvo apklaus-
ta 1,500 Lietuvos emigrantų, 
kurie gyvena trijuose Euro-

pos regionuose – Skandinavi-
joje, D. Britanijoje ir Pietų 
Europoje. Apklaustųjų buvo 
prašoma nurodyti tris svar-
biausias išvykimo priežastis. 
Pagal populiariausius atsaky-
mus išryškėjo trys pagrindinės 
emigrantų grupės: siekian-
tys užsidirbti (56% visų ap-
klaustųjų), norintys išbandyti 
save (20%) ir bėgantys nuo 
lietuviško valdymo (20%). Pas 
užsienyje gyvenančius gimi-
naičius arba kartu su kitais 
šeimos nariais emigravo 26% 
apklaustųjų, dar 13% kaip 
vieną pagrindinių išvykimo 
priežasčių nurodė siekį padėti 
šeimai, gyvenančiai Lietuvoje. 

Apklausos dalyviai Lie-
tuvą labiausiai kritikavo 
už korupciją, ekonominę 

nelygybę, nepagarbą eiliniam 
žmogui ir biurokratiją, o savo 
naujuose namuose labiau-
siai vertino pagarbų valdžios 
požiūrį į žmogų, gerą santykį 
tarp atlyginimo ir atsakomybės 
bei visuomenės darną ir 
geranoriškumą. Vienas punk-
tas, svarbus visose  apklaustųjų 
grupėse, tai pagarba žmogui. 
Trečiojoje žmonių grupėje, kuri 
išvyko, norėdama pabėgti nuo 
valdžios įstaigų nepagarbos 
ir nesiskaitymo, šis veiksnys 
buvo svarbiausias – tai yra 
jaučiama pagarba būtų tai, 
kas labiausiai paskatintų juos 
sugrįžti“, tvirtina  sociologas. 
D. Genio teigimu, nors ši va-
dinamoji protesto grupė iš Lie-
tuvos išvyko dėl priešiškumo 
valdžiai, nepasitenkinimo, 
tačiau būdami emigracijoje 
šie žmonės ne tik nepamiršta 
gimtinės, bet ir yra patys 
pilietiškiausi tarp apklaustųjų, 
aktyviausiai dalyvaujantys  
pilietiniuose renginiuose, sie-
jamuose su Lietuva.

…ir kas parvestų atgal, 
į Lietuvą 

Didžiausią teigiamą po-
kytį,mažinant emigracijos 
srautą,  suteiktų pagerėjusi 
gyvenimo kokybė Lietuvoje. 
Tik pačią gyvenimo kokybę 
apklaustieji apibrėžia skir-
tingai: vieniems tai geresnės 
materialinės sąlygos, ki-
tiems – geresnės saviraiškos 
galimybė. Tyrimas parodė, 
kad didžioji dalis emigrantų 
tebėra Lietuvos įtakos sferoje 
– skaito lietuvišką žiniasklaidą, 
palaiko ryšius su artimaisiais, 
domisi šalies aktualijomis. 
Nostalgiškas nusiteikimas 
Lietuvos atžvilgiu, teigiamas 
dvigubos pilietybės vertini-
mas ir netgi dalies apklausos 

dalyvių  nusiteikimas grįžti į 
Lietuvą bei prisidėti prie jos 
gerovės kūrimo leidžia many-
ti, kad yra emigrantų grįžimo į 
Tėvynę tikimybė.

Remiantis apklausos rezul-
tatais, žmonės, kurių Lietuva 
netenka dėl emigracijos, yra 
šeimyniški (net 77% svarbi 
šeima), darbštūs, aktyviai 
ieškantys išeities, prisitaikantys 
(50%), bendraujantys (37%), 
pasitikintys ir bendradarbiau-
jantys (42%) bei orientuoti į 
Lietuvą, lietuvybę. Net 73%  
apklaustųjų nurodė, kad jiems 
svarbu emigracijoje išlaikyti 
lietuviškumą; 47% ir gyven-
dami emigracijoje domisi Lie-
tuvos politikos naujienomis, 
mielai pasinaudotų dvigu-
bos pilietybės statusu (77%). 
Ženklūs skirtumai atsiskleidė, 
išnagrinėjus įvairių socialinių 
bei darbo sąlygų vertinimą 
Lietuvoje ir emigracijoje. 
Pagarbą darbuotojui emig-
racijos sąlygomis teigiamai 
įvertino 89% apklaustųjų, o 
Lietuvoje – vos 36%. Įtampos 
lygį darbe emigracijoje teigia-
mai įvertino 69%, tuo tarpu 
gimtinėje – tik 25%, karjeros 
galimybes – atitinkamai be-
veik 75% ir 19.1%, nuopelnų 
įvertinimą – 80% ir 38%

Didžioji dauguma (68%) 
apklaustųjų taip pat nurodė, 
jog emigracijoje pagerėjo būsto 
prieinamumas. Emigrantai ge-
riau nei Lietuvoje vertino savo 
pasirinktoje šalyje teikiamas 
sąlygas sveikatos apsaugos 
(52% respondentų), švietimo 

teisėsaugos ir socialinės apsau-
gos srityse. 

Lietuvos kaip šeimai 
palankios valstybės 
pristatymas 

Apibendrindami tyrimo re-
zultatus, mokslininkai aptarė 
veiksnius, kurie sudarytų prie-
laidas emigrantų sugrįžimui. 
Tai gali būti ne tik didesnės 
pajamos ar mažesnė korupci-
ja, bet ir Lietuvos, kaip šeimai 
palankios valstybės, nuosta-
tos, geriau skelbiami pasieki-
mai socialinio teisingumo 
srityje. „Visos grupės išreiškė 
savotišką nusivylimą socialiniu 
teisingumu Lietuvoje. Vertėtų 
ne tik veiksmingiau kovoti su 
korupcija, bet ir aiškiau skelbti  
apie pasiekimus šioje srityje – 
tai svarbu, nes socialinio tei-
singumo jausmas gali  sutelkti 
visuomenę“, – tikina dr. D. 
Genys. 

Migracijos priežasčių tyrimą 
kartu su kitais mokslininkais 
atlikęs sociologas daro iš-
vadą, jog emigrantų ryšius su 
Tėvyne galima palaikyti ne 
tik per šeimą ar draugus, bet 
ir platesnes socialines grupes.  
Skatinant pilietiškumą, ypač 
jaunimo gretose, galima pa-
sitelkti valstybės vidaus 
politiką, įgyvendinti sprendi-
mus, kurie leistų piliečiams 
aktyviau dalyvauti valstybės 
gyvenime. 

Parengta pagal VDU 
naujienlaiškį
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Laidotuvių namai

toronte, etobicoke
 ir mississaugoje

TEODORAS STANULIS, B.A. 
Broker RE/MAX WEST REALTY 

Mob. 416-879-4937, namų 416-231-4937

Dabar yra gera 
proga parDuoti 
namą/condo, kai yra aukščiausios 

kainos ir geriauSia 
pirKti, kai ipotekos 
(morgičių) nuošimčiai labai žemi

Pažadu gerą patarnavimą

PAdĖKA 

dANA ŠABlINSKIeNĖ
(1956-2016)

Nuoširdžiai dėkojame kun. Aurelijui Kasparavičiui, 
OFM, už Danos lankymą namuose ir ligoninėje.Taip pat 
dėkojame kun. Augustinui Simanavičiui, OFM, ir kun. Au-
relijui Kasparavičiui, OFM, už laidotuvių Mišias ir maldas 
prie karsto.

Ačiū muzikei Daliai Viskontienei ir chorui  už nuosta-
bias giesmes, Danguolei Radtkei už vargonavimą, Rūtai 
Melkienei už grojimą smuiku ir Anitai Puodžiūnienei už 
giedojimą.

Didelis ačiū Virginijai Lukavičienei ir Daivai Andrulytei 
už Mišių skaitinius, taip pat Gyčiui Andruliui, Laimiui 
Andruliui, Vitui Birgeliui, Antanui Rašymui, Algiui Ankui, 
ir Jonui Žiūraičiui už karsto nešimą.

Labai dėkingi J. Gurklienei ir jos padėjėjoms už  laidotuvių 
pietus, taip pat visoms ponioms ir panelėms už tortus ir 
pyragus.

Dėkojame visiems už gėles, užsakytas Mišias, aukas 
Kretingos stovyklai, lankymą laidotuvių namuose ir už 
pareikštas užuojautas.

Dar kartą ačiū!
Vyras Don, vaikai Daina, Darius ir Daniela

A   A
PAdĖKA

 BIRUTĖ VAIČIŪNAITĖ-
JUOZAPAVIČIeNĖ
1920 Kaunas –  2016 Torontas

A   A

Nuoširdi padėka visiems, kurie prisidėjo 
užuojautos linkėjimais, gražiais prisiminimais,  
dalyvavimu laidotuvėse, savo dosnumu slaugos 
namams “Labdara” ir Prisikėlimo parapijai, kad 
užsakėte Mišias čia, Toronte, ir Lietuvoje.  Jūsų 
parama stiprina mus.  Ačiū!  

Nuliūdę dukros Gabija, Dainora, Danguolė, 
žentas Rimas, vaikaičiai Vilija ir Aras

Po kryžium, tarp audrų, palūžai
Šioj vargo žemėj svetimoj,
Bet amžinai dėl mūsų būsi
Gyva širdyse ir maldoj.

Poeto Pr. Lemberto eilėraštis, 
parašytas Birutės mamos mirties 

proga 1947 m. birželį

GRAŽINAI dReŠeRIeNeI 
mirus, nuoširdžiai užjaučiame jos vyrą Vladą, sūnus Petrą 
ir Leoną, jų šeimas,  gimines ir artimuosius.

Hamiltono lietuvių pensininkų klubas 

A   A

sėkmė mokslo kelyje 
Birželio 2 d. Midwestern uni-

versiteto Glendale  fakultete (Ar-
izona, JAV)  baigimo iškilmėse 
Rimvydui Statkui, baigusiam šio 
universiteto podiatrijos medici-
nos mokyklą, įteiktas  diplomas, 
patvirtinantis, kad dr. Rimvydas 
Statkus yra pėdos specialistas 
(Doctor of Podiatric Medicine or 
D.P.M). Dr. Rimvydo Statkaus 
sėkme džiaugiasi  tėvai – Rasa 
ir Gediminas Statkai, gyvenan-
tys Melbourne, Australijoje,  
žmona Stephanie (Semeniuk)  
ir žmonos tėvai Terry ir Zita Se-
meniuk iš Toronto. Dr. R. Stat-

kus medicinos studijas pradėjo 
Australijoje: 2001 m. baigė St. 
Kevin kolegiją, 2006 metais La 
Trobe universitetą, įgydamas 
podiatrijos bakalauro laipsnį. 
Studijų metais Rimvydas ak-
tyviai dalyvavo universiteto 
studentų su medicina ir ypač su 
būsimąja specialybe susijusių 
mokslo draugijų ir organizacijų 
veikloje. Toliau dr. R. Statkaus 
laukia darbas ir studijos Čikagos 
(IL) Rush universiteto pėdos 
chirurgijos rezidentūros pro-
gramoje. Inf.

Siūlomos stipendijos 
Ashton kolegija (Vankuveris, Br. Kolum-

bija) praneša, kad galima paduoti prašymus 
gauti Lilianos To stipendijai. Kasmetinė 
stipendijų suma yra $8,000 ir skirta Lilianos To, 
daugiatikslės paramos programos imigrantams 
S.U.C.C.E.S.S. steigėjai. Stipendijos tikslas – 
paskatinti gabiausius, neseniai apsigyvenusius 
naujuosius kanadiečius siekti išsilavinimo, įgyti 
naują ar pasitobulinti jau turimoje profesijoje. 
Prašymai stipendijai gauti priimami tik iš Kana-

dos piliečių ar nuolatinių gyventojų, atvykusių 
ne anksčiau kaip prieš penkerius metus. Kan-
didatai yra prašomi parašyti 500 žodžių esė, 
kurioje aprašytų savo finansinę būklę ir savo 
studijų planus ir ketinimus, taip pat pateikti dvi 
rekomendacijas. Dokumentai turi būti pristaty-
ti iki liepos 30 dienos. Atrankos komisija iki 
rugsėjo mėnesio atrinks 4 stipendijos gavėjus ir 
jiems praneš  apie skiriamą paramą studijoms. 
Daugiau žinių galite rasti tinklalapyje ashtoncol-
lege.ca/2016-lillian-to-bursaries arba el.paštu: 
admissions@ashtoncollege.ca .  Inf.

dr. R. Statkus, pėdos ligų 
gydymo specialistas (doctor 
of Podiatric Medicine)

Luxury Design Firm 

is seeking two in house fashion models 

in different sizes for our evening wear and bridal collections. 
This is a part-time position and hours of work will be during regular 

business hours but may also include evenings and weekends during our 
busy fashion calendar periods.

Model 2 must have 
these specific measurements: 

Height: 5'7”– 5'10”  
Bust: 35” – 36”  
Under bust / Rib cage: 31”  
True Waist: 28”  
Full Hip: 40”  

Model 1 must have these 
specific measurements: 
Height: 5'7” – 5'11.5”  
Bust: 32” – 34”
Under bust/Rib cage: 28”– 29” 
Waist: 25” – 25.5”  
Full Hip: 37”  

If you fit either of the above descriptions, please email a reference 
photo and/or link to your portfolio to the following email address 

publicrelations@romonakeveza.com  
All levels of experience are welcome.**

Kviečiame filmuotis vaikus 
Lietuvos kino gamybos studija "Studio Ul-

jana Kim", remiama Lietuvos Kino centro, 
Baltimorėje, liepos 1-3 dienomis rengs vaikų-
aktorių atranką filmui Tėvynė mūsų (Motherland). 
Režisierius – Amerikos lietuvis Tomas Vengris.

Šiuo metu mes skubiai ieškome ryšių su 

šventėje dalyvaujančiu jaunimu, jų vadovais 
ir tėveliais!

FIlMUI IeŠKOMe: berniukų 11-13 
metų (apytikriai), mergaičių 13-15 metų 
(apytikriai).

Dovilė Gasiūnaitė, aktorių atrankos režisierė 
mob.: +370-6161-5779; skype: dosagitta; 
el.paštas: dosagitta@gmail.com

LAIDOTUVIŲ NAMAI

TORONTE, ETOBICOKE
 ir MISSISSAUGOJE

MIRTIES PRANEŠIMAS  

Birutė DIRSĖ 

(1926.VI.18 – 2018.IX.28)

mirė Toronte, palaidota Šv. Jono lietuvių kapinėse, 
Mississaugoje. 
A.a. Birutė gimė ir augo Latvijoje, vėliau sukūrė šeimą 
ir augino vaikus su lietuviu Broniumi. Šeima daug 
metų gyveno Delhi, ON, apylinkėje, savo ūkyje au-
gino tabaką, dalyvavo vietinės lietuvių bendruomenės 
veikloje. Birutė iškeliavo pas anksčiau mirusį vyrą 
Bronių. 
Mylimos Mamos ir Močiutės liūdi dukra Rita ir sūnus 
Edvardas, vaikaičiai Rytis, Aidas, Gintas, Aras, pro-
vaikaitis Jonas. 

Ruduo Lietuvoje. D.Skvarnavičiūtės ntr. (Vilnius) 
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Toronto, ON
416-762-8255, 416-616-1600 (cell)

email: lina@kuliavas.com
website: www.LinaKuliavas.com

Lina Kuliavas

Air Conditioning & Heating
Oro vėsinimo ir šildymo sistemų

PATIKRINIMAS • IŠVALYMAS • PAKEITIMAS
Skambinti R. Jareckui
Tel. 416-825-3328

LEDAS
REFRIGERATION 

Tel: 416-239-9889
klfondas@on.aibn.com

Aukotojams išrašome pakvitavimus pajamų mokesčių sumažinimui

 

KLF taryba paskyrė

Kanadoje (235 dalyviams) virš $35,000 
dalyvauti Kanados lietuvių dienose, Otavoje

Tapkime Kanados lietuvių fondo nariais!
Remkime lietuvybės veiklą ir išlaikymą! Prisiminkime mūsų fondą 

gyvybės draudimuose, bei savo testamentuose.

Įnašams išrašome pakvitavimus pajamų mokesčių sumažinimui

Per KLB Fondas šiais metais paskyrė beveik  
$14,000

lietuviškam švietimui Kanadoje
Tapkime Kanados lietuvių fondo nariais!
Remkime lietuvybės veiklą ir išlaikymą!

Prisiminkime mūsų fondą gyvybės draudimuose
bei savo testamentuose.

MARGUTIS PARCELS
48 Hamptonbrook Dr., Toronto, ON, M9P 1A1

PARCELS TO LITHUANIA
For FREE pick up in your area call VIKTOR at

Tel. (416) 233-4601
For pick up in Wasaga call PETRAS at

Tel. (905) 383-1650
OR EMAIL to: pysanka.inc@gmail.com

Siūlome spalvotą skaitmeninį 
laikraštį el. paštu jo išleidimo dieną 

TĖVIŠKĖS ŽIBURIAI

T H E  L I G H T S  O F  H O M E L A N D

ŠVIETIMUI 

Toronto EU Film 
Festival 2018 

Europos sąjungos kino festivalyje 
lietuviškas filmas ir fotografijų 

paroda 

• Lapkričio 14, trečiadienį, 6.00 v.v. G.Žickytės 
dokumentinis kino filmas “ Meistras ir Tatjana” 
The Royal Cinema (608 College St. Toronto). 

Wednesday, November 14th screening of 
“Master & Tatyana” The Royal Cinema (608 Col-
lege St.) 6.00 pm. Q&A with Director Giedrė 
Žickytė. 

• Lapkričio 13 ir 14 d.d. paroda “Vitas Luc-
kus” Super Wonder galerijoje (584 College St. 
Toronto).

Parodos atidarymas lapkričio 13, antradienį, 
4-10 v.v., dalyvaujant Tanyai Aldag, knygos 
pristatymas.  

Tuesday, November 13 and Wednesday, 
November 14 exhibition – Vitas Luckus – Se-
lected Works – a pop up exhibition at the Super 
Wonder Gallery 584 College St. https://www.
superwondergallery.com.

Opening reception – Tuesday, November 
13th 4-10 pm with special guest Tanya Aldag. 

Book presentation at Ryerson University at 7 pm 
with Blake Fitzpatrick – Chair of the School of 
Photographic Arts.
• Lapkričio 14, trečiadienį, 4.15 p.p. galerijo-

je Super Wonder pokalbis, kuriame dalyvauja LR 
gen. garbės konsulas P.Kuras; parodos kuratorės 
Charlotte Hale ir svečio iš Lietuvos, fotografijos 
meistro Arūno Baltėno paskaita apie šiuolaikinės 
Lietuvos fotografijos aktualumą.  

Wednesday, November 14 pre-screening spe-
cial event 4.15 pm at the Super Wonder Gallery.
Guest Speakers – Introduction and welcome 
by Paul Kuras, Honorary Consul General of 
the Republic of Lithuania. Lecture by Charlotte 
Hale, curator, and Arunas Baltenas, contempo-
rary Lithuanian photographer on The Relevance 
of Lithuanian Image Makers.

After Party – Wednesday, November 14th 10 
pm at the Super Wonder Gallery.                Inf.

LABDAROS fondo žinios
Spalio 16 d. “Labdaros” slaugos namuose 

įvyko Direktorių tarybos posėdis, kuriam pir-
mininkavo Judita Kavaliauskienė.

• Administratorius M. Bausch pranešė, kad 
lovų užimtumas siekia 99.3%. Darbuotojai buvo 
apmokyti, kaip išvengti gyventojų kritimo atvejų   
ir kaip mažinti skausmą. Slaugos namuose įvyko 
dvi klinikos: kojų priežiūros (Chiropody), Public 
Health surengė dantų higienos patikrinimą. Karšto 
vandens temperatūros reguliavimo įranga buvo 
pasenusi; ją pakeitus, dabar gyventojų kamba-
riuose tinkamai reguliuojamas  karšto vandens 
tiekimas.

• Pasidžiaugta Ontario provincijos slaugos 
namų patikrinimo  rezultatais: “Labdara” ir toliau 
vertinama geriau nei vidutiniškai pagal provinci-
jos vertinimo normas.

• Naujai priimti įstatymai dėl “cannabis” nau-
dojimo įteisinimo svarbūs ir slaugos namams. 
Šiuo metu Ontario provincijoje svarstomos gairės 
dėl naudojimo slaugos namuose. “Labdaroje” 
priimta nuostata neleidžia slaugos namuose rūkyti 
ne tik tabako, bet ir “cannabis”.

• Ontario valdžia slaugos namams paskyrė 
lėšų gyventojų kritimo atvejams mažinti. “Lab-
dara” iki šiol jau išleido $9,000, įsigydama pa-
galbos skambučius prie gyventojų lovų ir kėdžių, 
naujų gyventojų vežiojimui reikalingų kėdžių ir 
minkštų kilimėlių aplinkoje tų gyventojų, kurie 
dažniau puola. 

• Slaugytojų stotelių atnaujinimo projekto 
planai pateikti Ontario sveikatos ministerijai. Da-
bar laukiame jų leidimo pradėti jų įrengimą kiek-
viename gyvenamame aukšte. Svarbu pasirūpinti, 
kad įrengimo darbai netrikdytų gyventojų sau-
gumo ir ramybės. 

• Automobilių aikštelės priešais slaugos na-
mus danga atnaujinta pačiu laiku – prieš praside-
dant žiemai. Užlietos įdubos ir nelygumai šalčių 
metu neleis susidaryti ledui – visiems bus saugiau.

• Stipendijos studentams jau numatytos. “Lab-
daros” tinklalapyje labdara.ca galima gauti for-
mas, reikalingas stojant į Labdaros fondo narius 
bei pateikiant prašymą stipendijai gauti. Stipendi-
jai gauti prašymus įteikti iki gruodžio 3 d.

• Laukiame kepėjų bei savanorių talkininkų 
“Labdaros”pyragų bei rankdarbių išpardavime, 
kuris vyks š. m. lapkričio 18, sekmadienį, 10 v.r. -3 
v.p.p. “Labdaroje”, Tado svetainėje. Visi, norintys 
staliuko prekybai, galintys paaukoti kepinių bei 
talkininkauti išpardavimo dieną, prašomi susisiek-
ti su Nerijum Augučiu tel. 416-232-2112 ext. 413 
arba el.paštu: labdaravolunteering@gmail.com. 
Visos pajamos skiriamos “Labdaros” gyventojų 
aktyvinimo programoms – tai tiesioginė nauda 
mūsų gyventojams.

• “Labdaros” šeimų tarybos susirinkimas 
įvyko lapkričio 4, sekmadienį. “Labdaros” 
Šeimų tarybai vadovauja Laima Underienė, Rasa 
Bukšaitytė-Wilkinson ir Liucija Kaminskienė.

• “Labdaros” gyventojų ir jų šeimų Kalėdinė 
šventė vyks slaugos namuose gruodžio 2, 
sekmadienį. Visi kviečiami dalyvauti.         GJP

Lapkričio 4 d. gen. garbės konsulas P. Kuras su bendruomenės atstovais ir artimaisiais 
aplankė Šv. Jono kapinėse, Mississaugoje, palaidotus lietuvių diplomatus. Nuotraukoje 
prie garbės konsulo L.Matuko kapo  					             R.Kurienės ntr.



ŠV. KAZIMIERO PARAPIJA

PRISIKĖLIMO
parapijos žinios Aušros Vartų parapijos metinė šventė įvyko lapkričio 4, 

sekmadienį. Ji prasidėjo Mišiomis, po jų salėje buvo surengta 
meninė programa, kurią atliko solistai Manuel Blais ir Éric 
Prud'homme. Po koncerto vyko pietūs, visi buvo pakviesti 
bandyti laimę tradicinėje loterijoje. Šventėje dalyvavo  muzikas 
ir poetas prof. Raimundas Filipavičius, kiti svečiai.

Spalio 22 d. savo namuose Dorval, QC, staiga mirė Jo-
nas Žukauskas, 65 m. amžiaus. Liūdi žmona Rasa Bunytė 
-Žukauskienė, dukros Alana ir Emily, sesuo Julija su šeima, 
ir brolis Jurgis. Užuojauta visiems artimiesiems.

Prel. E.Putrimas per vietinę turizmo agentūrą organizuoja 
kelionę į Lietuvą (iš Toronto) 2019 m gegužės 16 - 26 d.d. Dau-
giau žinių galite gauti lietuvių išeivijos sielovados atstovybėje    
tel. (416) 233-7819. 					     Inf.

LITAS

MONTREALLIETUVOS 
KANKINIŲ 

parapijos žinios

TORONTO

Lapkričio 25, sekmadienį, po 12 val. Mišių, dr. Ingrida 
Gudauskienė praves Advento rekolekcijas. Dalyvaukime visi.

Gruodžio 2, sekmadienį, Šv. Onos draugija kviečia visus 
į kalėdines vaišes mūsų salėje po 12 v.d. Mišių.

„Mes dar čia“ šventės komitetas labai dėkoja Montrealio 
choro „Balsas“ vadovei Kristinai Kliorytei, kuri padovanojo 
keletą choro garsaplokščių (CDs). Jos buvo įteiktos kaip dovana 
prie įėjimo į mūsų šventinį renginį. 	

Rasos Vaidilaitės-Pavilanienės kūrybos parodos „Into 
the Wooded Garden“ atidarymas (vernisažas) Centre d‘art 
EK Voland buvo spalio mėn. 24 d. Parodos paveikslų tema – 
gamta, gyvenant šiuolaikinio gyvenimo tempu. Menininkės 
darbai kviečia visus atidžiau pažvelgti į mus supančią gamtą.  
Vernisaže apsilankė ir Montrealio lietuvių meno mėgėjai.

VL

AUŠROS VARTŲ PARAPIJA
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• Lietuvos kankinių šventovėje 
kiekvieną sekmadienį Mišias 
švenčiame 10.30 v.r. Visus 
taip pat kviečiame nuo 10 v.r. 
šventovėje melstis liturginio lai-
kotarpio maldas – susikaupti ir 
pasiruošti sekmadienio Mišioms.

• Praeitą savaitę parapijoje 
vyko mirusiųjų atminimo ir mal-
dos dienos, dėkojome Dievui ir 
šventųjų bendravimu pasveiki-
nome mirusiuosius Amžinybėje. 
Visiems ačiū už šventovės 
paruošimą ir papuošimą, už 
maldos žvakelių prižiūrėjimą, 
skaitymą, giedojimą ir 
dalyvavimą. Ačiū už visą sek-
madienį vykusiems pietums 
Anapilio salės paruošimą ir 
prižiūrėjimą, maisto gaminimą 
ir dalinimą, už baro tvarkymą, 
paaukotus ir parduotus pyra-
gus, žvakelių pardavinėjimą bei 
aukų rinkimą, dalyvių vežimą. 
Ačiū Dievui už gražų giedrą 
sekmadienį. Visus testiprina 
dangaus ir žemės bendravimas.

• Dėkojame rašytojui Antanui 
Šileikai, kuris praeitą sekmadienį 
po Aušros Karkienės pristatymo, 
su negausiu klausytojų būreliu 
parapijos salėje kalbėjosi apie 
lietuviškai išverstą ir Lietuvoje 
išleistą savo knygą Basakojis 
bingo pranešėjas.

• Nuoširdžiai sveikiname mie-
lus Antaną ir Birutę (Bildaitę) 
Samsonus, kurie nuo Santuokos 
sakramento palaiminimo Toron-
to Prisikėlimo parapijoje 1968 
m. spalio 19 d., šiais metais 
švenčia savo šeimos 50-ties metų 
Auksinę sukaktį. Džiaugiamės ir 
dėkojame Dievui už Jūsų šeimą!

• Tikinčiųjų Bendrijoje džiau-
giamės pašaukimais šeimai, 
lydime šeimas malda ir drau-
gyste. Toronto arkivyskupi-
joje norinčius švęsti Santuokos 
sakramentą kviečiame susitikti ir 
pasikalbėti su parapijos kunigu 
bent vienerius metus prieš nu-
matomą santuokos datą bei 
tinkamai pasirengti arkivyskupi-
jos mokymuose.

• Prašome tėvus užrašyti savo 
jaunimą pasiruošimo pamokoms 
Pirmajai komunijai sekmadie-
niais zakristijoje, o kitu metu 
skambinti į parapijos raštinę tel. 
(905) 277-4320. Apie pamokų 
pradžią pranešime vėliau.

• Dėkojame Vytautui Pečiu-
liui, Antanui Zimnickui, Bron-
iui Rėkui, Jonui Aleknevičiui 
ir Kazimierui Paznėkui už pa-
rapijai dovanotą laiką ir atlik-
tą atsakingą, kruopštų, didelį 
darbą – nupjautus ir sutvarky-
tus nudžiūvusius medžius prie 
klebonijos.

• Kviečiame jaunimą parapi- 
joje padirbėti. Tai galimybė 
surinkti mokyklai reikalingas sa-
vanorystės valandas. Galintys pa-
sidarbuoti praneškite sekmadie- 
niais po Mišių kun. Nerijui arba 
parašykite el.paštu lkankiniai@
gmail.com.

• Kanados lietuvių muzie-
jus-archyvas kviečia į atnau-
jintą sukaktuvinę parodą “Trijų 
parapijų šventės”, skirtą Šv. Jono 
Krikštytojo parapijos 90-mečiui 
/ Lietuvos kankinių šventovės 
40-mečiui, Hamiltono Aušros 

PERKU profesionalių lietuvių tapytojų paveikslus. Labiausiai 
domina A. Blatas, V.Kasiulis, J.Rimša, J.Čeponis. Pageidau-
tini jų darbai, tapyti ant drobės, bet gali būti nutapyti ir ant 
kartono. Siūlyti ir įvairius kitus variantus, svarbu, kad tai 
būtų profesionalių dailininkų darbai. Rašyti Rūtai Pace el. 
adresu rmpace@sympatico.ca arba skambinti tel. 416-575-
8401; 416-726-3060 (Janina).

• Lapkričio 10 d. – Parapijos 
65-mečio iškilmingas poky-
lis; lapkričio 11 d. – parapijos 
Šeimos šventė; gruodžio mėn. 
Advento rekolekcijos (data bus 
žinoma vėliau); gruodžio 9 d. 
– Kalėdinės muzikos ir mal-
dos popietė; 24 d. – Kūčios; 
gruodžio 25 d. – Kalėdos – 
“Prie Tavęs visi mes bėgam ir 
Kalėdų giesmes giedam”…

• Kviečiame ir laukiame:  
33-sis Toronto lietuvių choro 
“Volungė” ir Prisikėlimo pa-
rapijos kalėdinės muzikos ir 
maldos vakaras gruodžio 9 d. 4 
v.p.p. Toronto Prisikėlimo para-
pijos šventovėje. Programoje 
skambės ne tik lietuviškos ka-
lėdinės giesmės, bet išgirsime 
ir ispaniškų giesmių ciklą su 
arfa, gitara ir marimba. Bend- 
roms giesmėms akompanuos 
vargonai ir 2 trimitai. 

• Sveikiname Valerie Pas- 
hkovski, įžengusią per Krikšto 
sakramentą į mūsų krikščionių 
bendruomenę. Džiaugiamės 
kartu su Tavim ir Tavo šeima, 
ir prašome Dievo, kad laimintų 
kiekvieną Jūsų gyvenimo 
žingsnį.

• Lapkričio 10, sekmadienį,  
Mišios 9 v.r. už a.a. Antaniną 
Adomonienę; už gyvus ir mi-
rusius parapijiečius; už nove-
nai pavestas sielas; a.a. dr.Julių 
Puodžiuką (14 m.) ir Elžbietą (7 
m.); a.a.Ramūną Underį (7 m.); 
a.a.Oną Jankauskienę ir Joną 
Kuliešių; a.a.Vladą Brindzą ir 
Mariją Uščenko; a.a.T.Eugenijų 
Jurgutį, OFM ir Tėv. Pijų 
Šarpnicką, OFM; už Stauskų 
šeimos mirusius; a.a.Anicetą ir 
Eleną Prialgauskus.

• Lapkričio 18, sekmadienį, 
Mišios 9 v.r. už a.a.Aldoną 
Gudavičienę; 11 v.r. už gyvus 
ir mirusius parapijiečius; 
a.a.Birutę ir Joną Danaičius; 
a.a.Donatą Karosą; a.a.Algirdą 
i r  Darių  Pikči l ingius; 
a.a.Joną Greičiūną; a.a.Nijolę 
Tamulaitienę; a.a.Vytautą 
Birštoną; a.a.Anicetą ir Eleną 
Prialgauskus.

DELHI
ŠV. KAZIMIERO 

parapijos žinios 
• Delhi miesto ir apylinkės 

daugiakultūrinė organizacija 
rengia kasmetinį visų apylinkės 
tautybių prieškalėdinį vakarą 
su vaišėmis. Šiais metais toks 
vakaras vyks lapkričio 25, 
sekmadienį, 5 v.p.p. Vengrų 
salėje, kitoje gatvės pusėje prieš 
Šv. Kazimiero lietuvių šventovę. 
Norinčiuosius dalyvauti pra-
šome tuo reikalu kreiptis į 
Delhi lietuvių bendruomenės 
pirmininkę Teresę Pargauskienę 
tel. 519- 468-2163.

Dėl šio renginio, mūsų 
parapijiečių patogumui, lap- 
kričio 25, sekmadienį, 
Mišios bus aukojamos mūsų 
šventovėje ne 11 v.r. bet 3 
v.p.p.  

• Mišios mūsų šventovėje au-
kojamos sekmadieniais, 11 v. r.

• Lapkričio 11, sekmadienį, 
Mišios aukojamos už a.a. 
Agnietę ir Praną Pargauskus.

• Lapkričio 18, sekmadienį, 
Mišios bus aukojamos už a.a. 
Antaniną ir Modestą Pušinskus.

LONDONO ŽINIOS
• Delhi lietuviai kviečia 

Londono apylinkės lietuvius 
į Delhi mieste vyksiančią 
daugiakultūrinę šventę lapkričio 
25, sekmadienį. Ta proga, 
lietuvių patogumui, Mišios Šv. 
Kazimiero lietuvių šventovėje 
bus 3 v.p.p. Daugiakultūrinės 
šventės iškilmės su vaišėmis bus 
5 v.p.p. Vengrų salėje, kuri yra 
kitoje gatvės pusėje priešais Šv. 
Kazimiero šventovę. Dėl bilietų 
vaišėms prašome kreiptis į Del-
hi-Tillsonburg LB apylinkės 
pirmininkę Teresę Pargauskienę 
tel. (519) 468-2163.

• Lietuviškos Mišios aukoja-
mos 3 v.p.p. kiekvieną mėnesio 
pirmąjį sekmadienį Mary Im-
maculate šventovėje, 1980 Tra-
falgar St., London, ON.

• Gruodžio 2, sekmadienį, 
Mišios bus aukojamos už a.a. 
Eleną Navickienę.

Vartų parapijos 70-mečiui ir 
Toronto Prisikėlimo parapijos 
65-mečiui. Paroda veikia nuo 
lapkričio 4, sekmadienio, iki 
lapkričio 29, ketvirtadienio, 
šiomis dienomis ir valandomis: 
sekmadieniais nuo 11.30 v.r. iki 
4 v.p.p.; antradieniais, trečia- 
dieniais ir ketvirtadieniais nuo 
10 v.r. iki 4 p.p.

• Vytauto Didžiojo universi- 
tetas Kaune 2018 m. išleido 
knygą apie užsienio lietuvių vys-
kupą Paulių Baltakį, OFM, jo 
svarbų indėlį, Lietuvai siekiant 
nepriklausomybės, ir besirūpi-
nusį pasaulyje gyvenančių lietu-
vių katalikų sielovada. Knygą 
galite pavartyti ir įsigyti zakris-
tijoje.

• Adventinis susikaupimas 
mūsų parapijoje šiais metais 
vyks gruodžio 7-9 dienomis.

• Gerojo Ganytojo misijoje 
Mišios mokslo metų laiku (nuo 

rudens iki pavasario) vyksta 
šeštadieniais 2 v.p.p. Kanados 
lietuvių bendruomenės Wasaga 
Beach miesto apylinkės rengia-
mos bendros Kūčios šiais metais 
vyks gruodžio 15, šeštadienį, po 
2 v.p.p. Mišių.

MIŠIOS
• Lietuvos kankinių šventovėje 

(Anapilyje) lapkričio 11, sek-
madienį, Mišios 10.30 v.r. už 
a.a. Petrą Joniką; a.a. Kazimierą, 
Kazimierą, Vladą, Joną, Feliksą; 
a.a. Karolį Valauską (1 mėnuo); 
a.a. Vytautą Vaičiulį; a.a. Joną 
Zimkevičių; a.a. Česių Kurą.

• Lapkričio 18, sekmadienį, 
Mišios 10.30 v.r. už a.a. Mariją 
Podbielską.

• Gerojo Ganytojo šventovėje 
(Vasagoje) lapkričio 10, šešta- 
dienį, Mišios 2 v.p.p. už a.a. Jero-
nimą Birštoną (X metinės); a.a. 
Feliksą Kasperavičių ir šeimos 
mirusiuosius.

• Lapkričio 17, šeštadienį, 
Mišios 2 v.p.p. už a.a. Raimundą 
Namiką.

Montrealio Šv. Ka-
zimiero parapijos 
šventės „Mes dar 
čia“ metu salės sceną 
puošė didžiųjų Lie-
tuvos kunigaikščių 
Vytauto Didžiojo ir 
Gedimino portretai. 
Juos išsiuvinėjo  Ju-
lija Adamonienė ir 
Joana Adamonytė. 
Siuvinėtojos dirbo  
nuo sausio mėnesio 
iki pat šventės, vy-
kusios spalio 7 d. 
Kunigaikščių por-
tretai pasiliks salėje 
visam laikui

  Ntr. Pat Pingitore

• Dėkojame Petrui Tutliui, 
Juozui Ažubaliui ir Viktorui 
Remesat už visą pagalbą ir 
ruošos darbus dėl mokyklinės  
išvykos į Midlandą, Kanados 
Kankinių šventovę.

• Spalio 27 d. jaunesnieji mo-
kiniai, pasipuošę kaukėmis ir 
įvairia apranga, šventė “Hall-
oween”.

• Savanorė Irena Žilinskienė 
sugrižo į mokyklą; ji talkininkaus 

MAIRONIO 
mokyklos žinios 

ŠEIMA, gyvenanti Toronte, 
ieško auklės vienerių metų 
mergytei. Daugiau informaci-
jos galima gauti tel. 647- 204-
0607.

jaunesn. ir vyresn. darželių klasėje.
• Lapkričio 3 d. įvyko visuo-

tinis tėvų susirinkimas.Buvo 
tariamasi, kaip pakviesti daugiau 
mokinių. Šiais metais Maironio 
mokykloje mokosi  91 mokinys,  
aukštesniuose lituanistiniuose 
kursuose – 21 moksleivis.

• Lapkričio 10 d. bus daromos 
klasių nuotraukos.


